
-atx. évfolyam 1883. 20. szám. Debreczen, vasárnap, május 20. 
Előfizetési feltételek: 

Egész évre 2 frt. 
Félévre 1 
Negyedévre . . . 50 kr. 
Községeknek fi(> kr. postadíj beküldése 

mellett egész évro ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Piacz városház-épülettel szemben a 

Molnarné-félo épületben. 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

, HBEB-HMiBH 
ÉRTESÍTŐ 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak: 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bólyogdy : minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyílttéri-bem megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
a d ó i a i v a t a l n a l , C s á t h y Káro ly és 
T e 1 e g d i K. L aj o s könyvkereskedésében, 
Budapesten: G o 1 d b er g e r A. V. és H a a-
se n st e in és Vogl er, Bécsben,Prágában 
I l a a s e n s t e i n ésVogler , A. Oppelik, 
S c h a l e c k If., S t e r n Mór és Parisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G. L. 
D a u b o és M o s s e E u d o 1 f hirdetési 

intézetében fogadtatnak el. 

A kir. erdőfelügyelőségről. 
E becses lap hasábjain alkalommal a régibb s 

az uj erdőtörvény keletkezését s leszármazását is­
mertetvén, utóbbinak egyes kirnagasuló, s az erdőkre 
jótékonyan beható intézkedéseitől Ígérvén magya­
rázatot adni, jelenleg az „erdőfelügyelőség" intéz 
menyeiről adjuk e rövid tájékoztatást. 

A magyar birodalom 14 millió holdat megha­
ladó erdősterületén részben az állam, a törvény­
hatóságok, községek, egyházi s papi javadalmak 
erdei a múltban kissebb s nagyobb mértékben pusz 
t i tat tak, a tulkihasználás,- a tilalom mellőzése, a 
felújítás elhanyagolásával, daczára az 1807, 40, 44, 
48-ik törvényhozás rendeleteinek, dac, ára számos 
cs. kir. nyilt parancsolatoknak. — Ennek következ­
tében a közelebb 10 évi vajúdás után az ország jólé­
tét szivököuhordó honatyák a legfelsőbb szentesítés­
sel oly erdőtöi vényt léptettek életbe, mely az üdvös 
kivitelben azáltal érendi el czélját, hogy az állami 
felügyelő közegek a törvény által oly hatalommal 
ruháztatnak fel, melynél fogva közvetlen az erdők 
pusztításának, a szabályellenes eljárásoknuk gátat 
vethetnek, a helyes elvekre fektetett erdőgazdasági 
tervek szerinti gazdálkodást ellenőrizhetik. — Az 
erdőfelügyelőség intézménye tehát ( lelke az erdő 
törvénynek. 

Részletesebb hatásköre. 
Az uj erdőtörvény 17 §. értelmében, — „Az 

állatni, a törvényhatóságok, a községek, egyházi 
testületek, köz és magánalapítványi s hitbizomány-
boz tartozó erdők míg közösen használtatnak, gaz­
dasági rendszeres üzemterv szerint kezelendők. Kel­
lékei ezen üzemtervnek, hogy az erdők jó karban 
tar tva használatuk tartamossága biztositassék, a 
fatenyésztéseu kívül az erdei melléktermények hasz­
nálata is szabályoztassék.0 

„Ezen gazdaság vitel feletti felügyelet czéljá-
ból a 28 §. szerint az az országban a kerületre fel­
osztott állomásokon a löldm. ipar- s kereskedelem 
ügyi miniszter előterjesztése folytán ő F e l s é g e 
áltál kinevezett kir. erdőfelügyelő áll, a hzükséges 
segéd-személyzettel ellátva. 

„A 29 §-nál fogva az erdőfelügyelőnek a kel­
lékes minősitvényuyel kell bírnia." 

Az erdőfelügyelőség feladata s kötelessége a 
törvény 30 §—36 §. alapján s következő. 

„A kir. erdőfelügyelő őrködik a felett, hogy 
kerületében a jelen törvény határozatai, a földin-
ipar- s kereskedelmi miniszternek, valamint a köz­
igazgatási bizottságnak rendeletei pontosan végre­
hajtassanak. — Tartozik különösén meggyőződést; 
szerezni arról, vájjon a megállapított gazdasági ter­
vek mindenben megtar ta tnak-e?" 

A törvénybe vagy hatósági rendeletbe ütköző 
erdőkezelést, az illetékes közigazgatási bizottságnak 
azonual bejelenteni." 

„Ha a kir. erdöfelűgyelő az erdőbirtokosok 
részéről, oly világosan törvénybe ütköző erdőkeze­
lést tapasztal, mely a hatóság haladéknélküli be­
avatkozását teszi szükségessé, s törvénybe ütköző 
cselekményt ideiglenesen saját felelőségére betiltani 
köteles, miről a közigazgatási bizottságot azonnal 
értesiti." 

„Ily betiltás végrehajtásához ugy a törvény­
hatósági, mint községi reudőri közegek az erdőiéi-
ügyelő felhívására, rögtön közreműködni tar­
toznak." 

„A kir. erdőfelügyelő s közigazgatási bizottság 
felhívására, erdőügyekben véleményt s javaslatot ad. 

Úgy szintén ha a közigazgatási bizottság ha­
táskörébe tartozó intézkedések szüksége forog fenn, 
telhivás nélkül is tartozik erre a közigazgatási bi­
zottságot figyelmeztetni." 

„Ha a közigazgatási bizottság a kir, erdőfel­
ügyelő előterjesztésére a szükséges intézkedéseket; 
megtenni késik, vagy oly erdőrendészeti intézke­
déseket tenne, melyeket a kir. erdöfelűgyelő tör—| 
vénybe vagy miniszteri rendeletbe ütközésüknél, 
vagy a melyeket a helyes erdőgazdászat érdekeivel 
összeegyeztethetőnek nem tart, ez esetekben tartó-
zik a kir. erdőfelügyelő, a főispán utján, a földm.-
ipar- s kereskedelmi miniszterhez indokolt lelter 

|jcsztést tenni." 
„A kir. erdöfelűgyelő köteles kerületét éven­

ként legalább egyszer beutazni, s magának az er­
dők állapotáról meggyőződést szerezni, és ekkéut, 
szerzett tapasztalatit, — véleménye kíséretében, a 
közigazgatási bizottság utján a földm.- ipar- s ke­
reskedelmi miniszternek felterjeszteni." 

„Minden erdő-birtokos köteles megengedni, 
hogy a kir. erdőfelügyelő vagy annak helyettese, 
erdejét bár mikor bejárja, hogy magának az erdők 
állapotáról meggyőződést szerezzen." 

PA törvény 25 §. szerint az „első fokú erdő­
rendészeti" hatóság véleményező tagja. — A 63 §. 
szerint „az erdőrendészeti áthágások" tárgyalásánál 
a „Beerdősitési társulatok alakítása s életbe lépése 
intézkedései közül mérvadó szereplő." 

A kir. erdöfelügyelőségi kerületeknek egyik 
székhelye v á r o s u n k is. Örvendetes ezen körül­
mény: mivé! annak idejében a város erdőgazdásági 
terveinek a kellő keretbe alkalmazása alkalmával a 
felügyelőség szaknézett; mindenkor kikérhető: s 
mivel a tőrvény rendelte erdeink gazdasági kezelése 
ellenőrzése mindenkor s rövid utón eszközölhető; s 
végre anyagi szempontból is, mivel e nagy kitérj 
désü erdőfeltigyelőségi kerületből az erdő ügyek 
intézése végett számos idegen látogatja városunkat. 

Horderejű előnyök ezek, melyek megtartása 
miudeu időben kötelesség. 

T ^ 3 F L 0 2 S ^ 5 L . 

I*) 
Földbe tértel, porlakodba, 
Honnan létedet vevéd; 
Fölötted a részvét szava 
Zengi búcsú énekét. 

Mért hagyád itt, kik szerettek ? . . . 
Tán jobb ott a sírba lenn ?. . . 
Hol kebled netn lépi bánat, 
Hol a béke végtelen. 

Lakja béke véghazádat, 
Mit a részvét vesz körül; 
Örök emlék az, mit idö 
Szivünkből ki nem törül. 

tfjváru István. 

Gyuri bácsi mint „megyei fizikus." 
Hajdanában a mikor még Gyuri bács i t , a deb-

reezeni vendéglősök e leguépszerübb, tipikus alak­
ját , G y ö r g y n e k hittak, akkor történt ez az eset, 
melyet biz' én ^elpletykálok, ha százszor meghara­
gudnék ia ért té . 

* * 
* 

Hét vármegyében nem volt akkori időben 
olyan szőrhóhér mint Gáthi Jankó, a híres debre­
c e n i borbély, kirurgus, köpülyöző, kéznéző, fog-
mQtő és érvágó. Furfangus.éft csintalan volt mint 
egy Figaró; fecsegő mint Hagli; merész mintPióeza 
Kristóf, a ki beretválás közben vágta el Erdély leg­
ret teget tebb haramiájának, Pintye Gregornak, a 
nyakát. *). Főiskolánk nemrég elhunyt jeles növendéke. Sxerk. 

Mint minden univerzális tehetségű borbély-
zseninek, ugy Gáthi Jankónak is több rendbeli hiva­
talosállása volt, s jövedelmezőség tekintetében ezek 
közi nem utolsó helyen állott az, hogy ő volt a ko-
nyári sóstónak kinevezett, hivatalos köpűlyözője . . . 

A jövedelmezőséget azonban gyakorta meg-
csappantotta azon körülmény, hogy a fürdő rendes 
orvosa Dr. T , városunk ma is élő egyetlen aka­
démikusa, épen abban az időben választatott meg e 
diszes állásra, s igy tudományos búvárkodása köz­
ben nem egyszer feledkezett meg a sóstói látogatás­
ról. Gáthi Jankónak pedig orvosi rendelet nélkül 
nem szabad volt köpülyt rakni. 

Egy verőfényes, nyári délután történt, hogy 
Gáthi Jankó türelmetlenül járt , keit a fasorok alatt, 
kétség és remény között tekintgetve a debreczeui 
országút felé: nem tünik-e fel az orvos urat szállító 
két szürke ? 

Türelmetlenségét csak növelte a kuglizó foly­
tonos dübörgése, mert Gáthi Jankó szenvedélyes 
kuglista volt ám, de most elfogyott az apró pénze, 
nagy meg nem volt, s igy nem vehetett részt a papon 
biró ütésben, pedig erős spuriussa volt, hogy „pa­
pon bíró" t ütne első dobásra. 

Végre valahára előtűnt a távoli országntnál a 
várva-várt két szürke alakja, s Gáthi Jankó lelken­
dezve csengette össze Bihar és Szabolcs gyöngéd 
nemen levő sóstói vendégeit, hogy a kinek köpülyö-

re van szüksége, azonnal menjen be a nők szá­
mára kijelölt nagy medenczébe, mert mindjárt 
megérkezik a „megyei fizikus" ur. 

Gyönyörűség volt nézni azokat a pirospozsgás, 
gömbölyű nyiri és sárréti menyecskéket, lányokat,! 
akik a tűlvérbőségnek miatta alig várták az enyhet­
adó köpüly jótékony hatását s hosszú karavánokban 
vonultak be a nagy fürdőszobába legkönnyebb ru­
hadarabjaikkal kezokben. 

Egy húszas, két húszas, bárom h ú s z a s . . . . . . 
olvasta Gáthi Jankó magában, s kedvtelve cset-
tentet t ujjával, mikor a 32-ik paczieos is besétált. 

Nagyvilági liirek. 
— MMerczeg Coburg M^erdinánd, 

Fülöp berezeg öoscse, fogja a Uoburg-csaíádot kép­
viselni a czár koronázásán. — Rafaelnek 
„Apolló és Marsyas" czimü festményét, mint Romá­
ból jelentik, tulajdonosa, Moore Moris'200,000 fran­
kért eladta a franczia kormánynak. — Marko­
vié* Helénának, a merénylő nőnek, a szerb 
király megkegyelmezett, — Sarah Stern-
lutrdt megtette már a lépéseket JDamalával kö­
tött házasságának felbontására. — Az olasz 
képviselőházban szenzácziós eset történt. 
Még mindig, íoly a vita a külügyek és az irredenta 
íölött s Crispi volt-miniszterelnök felszólalván, ki­
jelenté, hogy nem lehet olitélni oly mozgalmat, 
melyért egy nemeskeblü férfiú, Oberdank, ajkán 
Olaszország nevével halt meg. A nyilatkozat még 
Crispi barátainál is kinos hatást tett a azt hiszik, a 
voll-kormányelnök csak „elszólta" magát. Mások 
azt állítják, hogy Crispi szándékosan mondta e sza­
vakat és élére akar állani az osztrák-magyar-elle­
nes áramlatnak. — A szultán e oupokbun kihal-
gatáson fogadta lord DuiTerin angol nagykövetet S| 
hír szerint megelégedését nyilvánította az egyiptomi 
ügyek fejlődésével. Lord Duil'erin sürgette az ör 
ményországi reformokat s a szultán kijelenté, hogy 
azok végrehajtását már elrendelte. Azt hiszik, Ang­
lia és Törökország közt végre né/ni közeledés tör 
tént a hosszas feszültség után. — t$w.karest­
ben a jövő héten ül össze az alkotmanyo/,0 gyíüés, 
mely az alkotmánytörvények revíziójára van hivatva. 
A kormánynak biztos többsége van. — Míublin-
ban pünkösd másodnapján végezték ki az ir gyil­
kos összeesküvők egyikét, Bradyt. Rendzavarás nem 
történt. Az ír katholikus püspökök közelebb igen 
erélyes parancsot kaptak Leó pápától, hogy a fórra 
dalmi mozgalom támogatásától tartózkodjanak. — 
Szentpétervárról jelentik, hogy a legutóbb 
halálra ítélt nihilistákat nem fogják kivégezni, ha­
nem örökös fogságba vetik. — Szentpéter' 
vártt kedden megjelent a czári rendelet, mely a 
koronázási szertartásmestereket kinevezi. Az összes 
küldöttek közt az orosz kormány bír szerint a pápai 
követnek akarja az elsőrangot adni. Mily nagy a ni 
hilistáktól való rettegés, azt mulatságosan jellemzi 
az a hir, hogy a koronázásnál a czár nem lesz való 
Sággal jelen, hanem vagy viaszbáb, vagy egy elszánt 
ember íogja helyettesíteni. — Sándor bolgár 
fejedelest* Olaszországból nem Bécsen át utazik 
Moszkvába, a mi feltűnést, okoz. — Az orosz 
vasúté-igazgatóságok ujabban 200 lengyel 
tiemzeii.ségü hivatalnoknál többet bocsátottak el 
Un lg ár iában forradalmi kiáltványt terjeszte­
nek, mely fölkelésre izgatja a népet s a mostani 
kormány elűzését kívánja; a bolgár nép, ugy mond 
megelégelte már a muszka igát, ennél még a török 
uralom is jobb volt. — A „Frankfurter 
Zeitung11 szerint, egy magyar színtársulat Blaha 

Ebből aztán lehetett volna paponbirózni akár 
egy hétig. 

Mekkorát képedt azonban Gáthi Jankó, mi­
kor a két szürke által vontatolt csézából Dr. T . . . . 

megyei fizikus" ur helyett kiszállott Gyuri bácsi, 
kit akkor még Györgynek szólítottak. 

Gáthi Jankó azonban, nem azért voit borbély, 
hogy mint Figaró, ő is ne sajátított volna el jó adag 
furfangosságot. 

Rögtön kész volt tervével. Dehogy hagyta 
volna veszendőbe menni a 32 húszast 

Stellungba vágta magát s hódolatteljes ha j ­
longások közt üdvözölte Gyuri bácsi t : 

— Hozta Isten — doktor ur, épen jókor jön 
megyei fizikus ur, harminczkét szenvedő asszony és 
leány várja a megyei fizikus urat bent a fürdőben. 
A bőr már eléggé puha, méltóztassék kirendelni 
számukra a köpüly-adagot megyei fizikus ur. Hozta 
Isten, méltóztassék besétálni megyei fizikus ur. 

Gyuri bácsi csak nézett nézett egy darabig: 
nem az esze tisztul-e Gáthi Jankónak ? hogy őt me­
gyei fizikusnak nézi. 

Gáti Jankó azonban félre vonta régi jó isme­
ismerősét, Gyuri bácsit, s felvilágosította a teendők 
felől, biztosítván őt, hogy semmi baj sem lesz, csak 
gy pár köpülyiyel mindig többet vagy kevesebbet 

rendeljen, mint a mennyit ő javasol s hozzá tette 
pajkos csintalansággal, hogy fiatal menyecskék és 
lányok is vaunak árn azok közt. 

Gyuri bácsinak sem kellett még akkor több, s 
rögtön késznek nyilatkozott a megyei fizikus szere­
pének eljátszására. 

Roppant komoly, tudományos képet öltött a a 
Gáthi Jankó hódolatteljes kalauzolása mellett egész 
auktoritással lépett be a nagy fürdő szobába. 

A komolyság azonban csak addig tartott , a 
mig meg nem pillantotta a gömbölyűbbnél gömbö­
lyűbb idomokat, lucskos pongyolájukban. Kissé 
meghökkent. — Tréfának talán nagyon is sok lesz 

gondola magában. — De vissza térni most már 
késő volt. 

Lujza asszonynyal vendégszerepelni szándékozik 
Berlinben. — Huszonhat órai beszédet 
mondott De Gosmus képviselő a brit kolnmbiai par­
lamentben a gyarmatosok érdekében; a javaslatnak 
melyet ellenzett, másnap délig kellett szentesittntni, 
hogy törvénynyé váljék, de Oosmus páratlan hosszú­
ságii beszédével ezt megakadályozta; beszéde vé-
geztévol ájultan rogyott össze. 

Fővárosi liirek. 
A hirlapiró-egylet választmánya legköze­

lebb ülést fog tartani s ez alkalommal megszünte­
tik az egyesületet, legalább a mai formájában. •—-
A strike tényleg is kitört már a fővárosi sütők­
nél. Hétfőn a segédek két műhelyben már abban 
hagyták a munkát, de egyelőre ez még nem okoz 
zavart, mert a strikeolók helyére mindjárt beálltak 
más munkások. A tímárok strikeja szintén komo­
lyabb jellegű. A strikeolók nagyrészt kerestek és 
kaptak is más munkát. — MiadenzjubiteuwH. 
Kedden este egy kis társaság szűk baráti körben 
üke meg Budán annak a napnak 25-dik évforduló­
ját, melyen dr. Budenz József, a kitűnő nyelvtudós, 
először lépte át hazánk határát. — WÜzesséry 
ínéza szabadságolt állományú honvédhuszár-szá­
zados engedélyt nyert, hogy a honvédség kötelékéből, 
tiszti rendfokozata megtartása nélkül, kiléphessen.— 
.4 budavári gyilkosság körülményeire vo­
natkozólag a letartóztatott Jávor János, hir szerint, 
fontos vallomást tett . — Árpád sírjának, 
illetőleg a sir fölött egykor állott Febéregyháza 
romjainak kutatását a főváros régészeti bizottsága 
a kisczelli magaslatnál kezdi meg. — A „Buda­
pest" irja: Spánka Pált mint a leghitelesebb 
forrásból értesülünk — csütörtökön délelőtt 10 óra­
kor szembesítette a vizsgáló biró B e r e c z c 2 e l . 
A szembesítéskor Spánka, ugy mint Berecz, rend­
kívül meg volt ijedve. A szembesítés néhány per-
czig tartott. Egyik fogolynak sem volt szabad a má­
sikhoz szólani. A vizsgálóbíró, Tóth GerŐ, még a 
foglyok szemeit is szigorúan megfigyelte. Szembe­
sítés után a vizsgálóbiró Bereczet czellájába vezet­
tette. Két szuronyos őr volt állandóan mellette. 
A mint Berecz eltávozott, a vizsgálóbiróSpánkához 
fordult. —- Ön nem akarta hinni, hogy bűntársa el 
vau fogva. Lát ta ő t? — Igen. — Vallja beha t , mint 
Berecz már be is vallotta, hogy ön részt vett a gyil­
kosságban s értelmi szerzőja is ön. — Én nem tu­
dok semmit semmiről, válaszoíá hidegen s minden 
megindulás nélkül Spánka. Berecz hamisan vallolt 
s reám akarja hárítani a bajt. — Ön hazudik, s 
nem akarja bevallani a valót I Spánka halgatott s 
a vizsgálóbiró hozzá intézett kérdéseire nem akart 
válaszolni. Végre a vizsgálóbiró e szavakat intézte 
hozzá: — Ön tehát tagadja, hogy Mailáth György 
országbírót meggyilkolta? Spánka ismét hallgatott. 
— Feleljen I parancsolá a biró. — Nincs már mit 

Zavarát Gáthi Jankó is észre vette, de igyeke­
zett azt csakhamar eltussolni. 

— Ez asszonyságnak, instálom — megyei fizi­
kus ur —- osi'uos bántalmai vannak, kissé vérsze­
gény, azt hiszem — instálom, elég lesz neki 
hét, nyolez. 

Eilencz — válaszolta bátorságot kapva Gyuri 
bácsi határozottan. 

— Ez a szép menyecske instálom, válságos 
napok előtt áll, csupa merő egészség, ugy gondol­
nám, megyei fizikus ur, tizenöt, húsz köpüly nagyot 
könnyitene állapotán. 

— Eléu: lesz tizenkettő — dadogá Gyuri bá-
— letörülve egy nehéz cseppet gyöngyöző hom­

lokáról. 
És igy ment ez tovább. Már már beleélte 

Gyuri bácsi magát a megyei fizikus teendőibe, mi­
kor a tizenkettedik szenvedőnél észre veszi, hogy 
egy termetes falusi asszonyság erősen szemügyre 
veszi; beszédes szemei minduntalan elárulják, hogy 
meg akarja őt szólítani csak azt várja, hogy oda 
érkezzék. 

A hányszor csak lopva félretekintett, mindany-
nyiszor látta, hogy a vizsgaszemek nem akarnak 
tágítani, s miuél inkább közeledtek, aunál sürübb 
cseppekben hullott a veríték a Gyuri bácsi hom­
lokáról. 

Végre odaértek, 
— Ismer-e engem, a tekintetes ur?Ugy-e nem 

ismer? Pedig én ismerem ám a tekintetes urat, cse­
vegett a beszédes szemű asszonyság rohamos egy­
másutánban. 

Gyuri bácsi kék, zöld lett e kérdésre ijedtében, 
tekintete elhomályosult; egyszerre tánczolni kez­
dettek szemei előtt a kecses ós kecstelen nimfák. 

Most már Gáthi Jankó sem vette tréfára a 
dolgot s igyekezett más irányba terelni a figyelmet. 

De a beszédes szemű asszonyság csak nem 
hagyott fel puhatolódzásaival. 

— Lássa, tekintetes ur, én a kivel egyszer la-
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tagadnom, igen, én is köztük voltam, — Kik között? 
— A kegyelmes ur gyilkosai között! — S hogy ju­
tottak a palotába, mikép hajtották végre a gyilkos 
ságot ? 1 Spánka erre nem felelt s komoran nézett; 
maga elé. A vizsgálóbíró ezek után Spánkát czeílá-
jába vezettette, és Bereczet hozatta fel. — Borecz 
mindent tagad. Azt mondja, hogy lehet, hogy Spánka 
követte el a gyilkosságot az országbírón, de ő nem 
tud semmit sem róla. Byrecz kiáhallgatása d. u. 1 
óráig tartott, minden eredmény nélkül.. .Spanga 
ezalatt börtönében, ugy látszik lelkiismeretétől fur­
dalva, folyton fel és alá járkált, nyugtot nem talált 
s a börtönőr többszöri felszóllalására sem feküdt le 
ágyába, habár a golyó által ütött arczsebe még nincs 
tökéletesen behegedve. A vizsgáló bíróság szerint a 
nyomozás a legbiztosabb nyomokon halad s az ujabb 
letartóztatások is arra mutatnak, hogy a bíróság a 
borzasztó bűntényt már csaknem teljesen, minden 
fázisában ismeri, de kézre akarja keríteni azokat 
is, kik részint közvetve befolytak az országbíró ti­
tokteljes meggyilkolásába. — Egy budai lakos 
folyamodott, hogy lóhúst árulhasson de a tanács el 
utasította. 

Vidéki Hrek. 
— Berettyó-Újfaluban a Bessenyey 

György sirja fölé állított gránit-oszlopot jun. 10-kén 
leplezik le s az ünnepélyre meghívják a Tóvárosi 
írói köröket és a debreczeni s nagyváradi főisko­
lákat is. — Nagyeny étlen a múlt hét egyik es­
téjén ágyú golyó nagyságú meteort láttak. — 
US yir egyházán a törvényszék június 19 re ha­
lasztotta az eszlári pör végtárgyalását, hogy a védő 
ügyvédek az iratokat alaposabban tanulmányoz­
hassák. — Biharmegye húsz szolgabirói járá­
sát tizenhatra akarja leszállítani s egyúttal a tiszt­
viselők fizetését emelni. — Somogymegye 
területén veszélyeztetett személy- és vagyonbiz­
tonság orvoslására statárium felállítása iránt inté­
zett megkeresést a kormányhoz. — Miletics 
Szvetoxáv egészségi állapota annyira javult, 
hogy Újvidék utczáin magában is sétálhat. 
A Balaton partján közelebb egy madárfaj jelent 
meg, melynek hazája Dél-Amerika s mely Pulszky 
Ferencz múzeumi igazgató tudósítása szerint, a 
podiceps eristatus. — S át or alj a-Uj helyen 
Eperjessi Rudolf volt szolgabirói végrehajtót letar­
tóztatták. — Szétvernie pestmegyei községben 
Molnár Ferencz ottani lakos agyonszúrta iszákos 
feleségét, ki négy napon át dőzsölt a korcsmában, 
— JPósalaka biharmegyei községben egy Fekete 
nevű uzsorást a nép agyonütött. — Pozsonyban 
a város lakossága nagy előkészületeket tesz, 
a Petőfi-társaságot méltón és ünnepélyesen fogadja. 
— Az „Arad. és viíléke" tárczájában Hege­
dűs István hü fordításban közli Swinburne Algernon 
jeles angol költő ama szouettjét melyet ő „Kossuth 
hoz irt, midőn ennek hatalmas beszédei föllelkesítek 
az angol népet. 

— Nagyvárafii hirek, A s z í n k ö r 
t ű z b i z t o n s á g á r a megkívántató óvintézkedé­
sek megállapítását 11-ikén délben eszközölte tűzol­
tók, rendőrök és a szinügyi bizottság tagjaiból ala­
kított küldöttság. A biztonsági lámpák és kijáratok 
rendben voltak. Az ajtók mindegyikére rá lesz irva: 
kimenet. A homok és pokrócz rendben találtatott. 
Ez ideig petróleum égett a zsinorpadláson működő 
személyzet számára. A petróleum lámpa alkalma­
zása határozottan betiltatott. E helyett olajlámpá­
val láttatik el a zsinórpadláson működő szolga sze­
mélyzet. — B á r ó B o u v a r d F r i g y e s altábor­
nagy Appel boszniai ós herczegovinai főparancsnok 
kívánatára helyettesül oda áthelyeztetvén, a kato­
nai tisztikar a rokonszenves altábornagy tisztele­
tére bucsuestélyt rendezett pünköst másodnapján 
az „Apolló" nagytermében, melyen az ott állo­
másozó összes katonatiBztek résztvettek. Helyére 
báró Schönberger altábornagy neveztetett ki nagy­
váradi állomásparancsnokká. — P a p é s ü g y v ó d . 
Beleznay Károly áldozár e héten tette le B.*pesten 
az ügyvédi szigorlatot még pedig kitűnő sikerrel. A 
jeles tehetségű áldozár először a jogi pályára ké­

szült s hogy az e téren szerzett ismeretei ne menje­
nek kárba, azéít egy füst alatt ügyvédi diplomát ib 
szerzett. Ki tudja, még mire nem lesz jó ? — S o-
mosy V i k t o r segédlelkész, m.-telegdi plébánossá 
neveztetett ki.— A s z i n t á r s u l a t t a l eddigelé 
meg vannak elégedve; a pártolás lanyhának mond­
ható. Somló Sándort kiválóan kiemelik az ottani 
lapok. — K o h n l g n á c z ismeretes uzsorást vizs­
gálati fogságba helyezték. 

lálkozom az életben, én rá ismerek arra, ha még ugy 
meghízik is mint a tekintetes ur. 

— Ne. .ne. .ne . . .kein nincs szerencsém, he­
begte Gyuri bácsi, mitsem törődve a Gáthi Jankó 
unszolásával, aki nem tartotta tanácsosnak a kö-
pülyrakást a beszédes szemű asszonyság számára. 

— Na hát majd megmondom én, honnan is­
merem ~- sűrített tovább a szapora beszédű asz-

Gyuri bácsi kétségbeesett tekintetet vetett 
az előtte ülő asszonyságra, s minden mimikai tehet­
ségét elővette, hogy hallgatásra birja kellemetlen 
ismerősét. 

— Son' se szégyelje a tekintetes ur a mester­
ségét, racscsitott tele torokkal az asszonyság, mikor 
észrevette, hogy el akarja őt hallgattatni, 

— Ugyan honnan ismerne már engem ? Veté 
oda a szót bosszúsan Gyuri bácsi. 

— Hát Csömör Istvánná komámasszonytól, 
Apátibői, hiszen a tekintetes doktor ur segítette 
annak idején a kis Ferkót a világra hozni. Derék 
egy fattyú lett ám abból, olyan egészséges mint a 
makk. Hát már nem emlékszik rám a tekintetes ur, 
hiszen én is ott voltam akkor egész éjszaka. 

Ha a halálra ítélt utolsó pillanatban pardont 
kap. talán nem lélekzik olyan nagyot, mint Gyuri 
bácsi és Gáthi Jankó lélekzettek együttesen e 
szavakra. 

* * * 
Éppen egy sugárnövésü, gyönyörű falusi lány 

megköpüíyözése következett volna, mikor Gyuri bá­
csi a melegség miatt szédülésről panaszkodott s fél­
ben hagyta a „presMbáiás't-t. 

A csintalan Gáthi Jankó hamisan mosolygott, 
mikor kiértek a szabadba. KÖrül-belÖl 
észre vette ő is, hogy nem annyira a meleg ártott 
meg oly hirtelen Gyuri bácsinak, hanem az, hogy 
Gyuri bácsit még akkor G y ö r g y n e k szólították, 

Kri£Q*Mraa?, 

Debreczeni hirek. 
— Huszár Adolf, hírneves szobrászunk, 

Budapestről Pünköst első és másod napján váro­
sunkba időzött a Petőfy-szoborminta telállitása 
ügyében. — A debreczeni torna egylet, 
saját pénztárának gyarapítására f. é. jun. hó 10 éD 
szigorúan zártkörű tornaünnepélyt rendez a nép­
kertben. — Szerdáé* reggel öt órakoi\ egy kö­
zépkorú férfi rohant be a Pavillon-kaszárnya épüle­
tébe s ott oly gyanúsan viselte magát, hogy letartot­
ták. Korom Dánielnek hivják, mesterségére nézve 
czipész. A szerencsétlen három hét előtt elhalt neje 
utáni bánatában őrült meg. — Könyves Tóth 
Kálmán, városunk újonnan választott nagynevű 
lelkésze, az ispotályi tempómban ma d. e. tartja be­
köszöntő egyházi beszédét. — Grhicxy Béla 
honvéd altábornagy e héten városunkba érkezett, 
s az itt állomásozó honvéd csapatok felett szemlét 
tartott. — Thalg Kálmán, városunk I. kerü 
létének képviselője f. hó 26-án d. u. érkezik Debre-
czenbe. Az indóháznál ünnepélyes fogadtatás leend. 
Másnap, az az 27-én d. e. Kiss Albert egyházi be­
szédje után, Thaly Kálmán beszámolóját tartja meg. 
még pedig jó idő esetében a városház udvarán, rossz 
időben a tanácsteremben.— Polg. Böszörményi 
Gábor életének 60-dik évében, hosszas szenve 
dés után elhunyt. — A lóvonatw vasutból el 
végre sem lett semmi. A vállalkozó sok huza-vona 
után visszalépett s így ki tudja: mily hosszú időre 
vettetik vissza ez égető kérdés megoldása. — Ki 
tüntetett tlebreczeni ifjak. A b.-pest 
egyetemen ujabban a következő debr. ifjak nyertek 
kitüntetést: Kimoss (Lustig) Ignácz, Bihari (Neu­
mann) Mór és Kardos (Katz) Albert. 

Újdonságok. 
* Ex is apelláta* Hogy milyen vélemény­

ben vannak a jó vidékiek az apelláta fogalma felől, 
arról ékes bizonyságot nyújtott egyik legközelebbi 
megyegyűlésen több száz aláírással, még több tinta­
pecséttel beadott piszkos, összegyűrt iromány, 
melyen a tetétleni lakosság egyrésze kérelmezett 
az ott tervbe vett uj utczanyitás ellen. Az iromány­
ban elő volt hordva, hogy ezelőtt tíz évvel mint 
épittette egy ottani lakos azt a nagy, tőzekből álló 
kerítést, s miután annak elbontása felett kesereg az 
apelláta iró, következnek az aláírások, melynek so­
rát plajbászos írással a s s z o n y o k nyitják meg. — 
Különös, mennyire ellensége a nép a czélszerü 
újításnak! 

* Színtársulatunk S.-A.-Ujhelyen. 
K r e c s á n y i Ignácz színigazgató szombaton, e hó 
5-kén Várady Antal prologjával és „ A cornevillei 
harangok"-kal nyitotta meg a sátoralja-ujhelyi 
színházat. Eddigelé szinre kerültek: „A vörös sap­
ka," „Bozóti Mártha," „Boccaccio," „A nagyzás 
hóbortja," „Nap és hold" es „A tiszt urak a zárda-

i." A közönség az előadások iránt eddigelé me-j 
leg érdeklődést tanusit, s a kiválóbb tagokat kitün­
teti. Krecsányi e hét folyamán, szerdán és csü­
törtökön Budapesten járt az előleges intézkedések 
megtételére. A társulat juuius negyedikén megy föls 
Budára s 9-iki5n prologgal és „A gascognei nemes" 
operettel nyitja meg a szinkört. Az igazgató a szín­
kör színpadán jeleutékeny áttlakilásokat eszközöl, 
a díszleteket egészen újra festeti stb. Szóval Kre­
csányi az éveken keresztül elhanyagolt szinkörbe 
uj életet akar varázsolni a mi, adja Isten, hogy si­
kerüljön neki. (r. 1.) 

— Szerencse gyermekei. Hogy mi­
lyen szeszélyes Fortuna istenasszony adományai 
osztogatásában, az Ott-féle örökösödési per is meg 
mutatta. A legtöbbet öröklők közt van egy Hen-
n e b e r g e r nevű napszámos is, ki pár évvel az­
előtt annyira tönkrement, hogy a szegények házába 
kellett magát felvétetnie, leánya pedig egy paraszt­
hoz szegődött cselédnek. Most ez az ember, kinek 
még egy árva vánkosa se volt, melyre fejét lehajtotta 
volna, körülbelül 2Ö0.000 márkányi vagyon tulaj­
donosa lett. Még most is a szegények házában lakik 
s csak a minap rendeztetett be magának tisztessé­
ges lakást, melybe holnap vagy holnapután fog át­
költözni. Leányát most persze ostromolják a kérők, 
de az csak ennyic felel a sok szerelmi vallomásra : 
„Ha akkor, mikor szegény voltam, nem kellettem 
senkinek, most hadd várjanak 1" 

— Katz JLajos helybeli renomirt borke­
reskedőnek mai számunkban foglalt hirdetésére fel­
hívjuk olvasóink figyelmét. A jó hirü üzlet legújab­
ban Fráter Imre kitűnő pinczéjéből látta el magát 
nagyobb mennyiségű hegyi borokkal, melyek kitű­
nőség s főleg olcsóság tekintetéből bármely ily 
nemű üzlettel kiállják a versenyt. Megemlítjük még, 
hogy kaphatók itt különféle u. m. valódi tokaji, 
ruszti, szamorodni, leszleki stb. borok, a leginérsé-
keltebb árakban. Ugyanitt kitűnő minőségű asztali 
borok is kaphatók naponkint j é g b e h ü t v e . Köz­
házak 10$ árkedvezményben részesüluek. 

* A Hortobágyon, mint értesítenek, 
dús növésű fű táplálja a nagy számmal kint levő 
jószágokat, — ami a gazdákra nézve mindenesetre 
jó hir. Felemlítjük egyúttal, hogy a Hortobágyon 
jelenleg a legnagyobb gond uralkodik a jószágok 
gondozásában. A város külön hivatalnokot tart ott 
H o r o g Pál személyében, a ki a legpontosabb szor­
galommal végzi feladatát. Az általa vezetett jegy­
zőkönyv nyomán Írhatjuk, hogy a város ménesében 
a legkitűnőbb kancza neve Szárcsa, származási éve 
1861, ennek még 1881 ben is csikója volt, a mén­
nek neve Villám; az első törzstehén Hattyú nevü;i 
a iürzsbíka neve Bokréta utóbbi 11 éves. s 

— Több felöl vett kérdezősködésre a kö­
vetkezőkről értesíthetjük a közönséget: a T e 1 e g d i 
s z i k s ó s fü rdő már pünkösdkor megnyilt s oda; 
a T e l é g d i h á z t ó l szerdán és szombaton d. u. 
2 órakor indul a társaskocsi, ha 3 vendég jelentke­
zik az ott lévő f a s z e r k e r e s k e d é s b e n ; — és 
azon vendégek, a kik m á j u s és j u n i u s hónapok-
ban legalább 8 n a p i g tartózkodnak a főrdőben, 
a s z o b á r a és é l e l m e z é s r e n é z v e á r k e d ­
v e z m é n y b e n részesülnek. — Ezen árkedvez­
mény megtudható a T e l e g d i h á z n á l l é v ő f ü -
s z e r k e r e s k e d é s b e n . 

— Helyes intézkedés. Beér Kálmán, 
erélyes alkapitányunk, pünköst másodnapja alkal­
mával n e g y v e n k é t bérkocsist büntetett 5—5 
forintig azon okból, mert azok nem függesztették 
ki szabályszerüleg kocsijukban a tarifa táblázatot. 
Aki tapasztalta, hogy mily zsarolásokat visznek 
végbe tiakkereseink, mikor, mint pünköst másod 
napján is, kapkodja őket a közönség, az csak helye­
selni tudja ez erélyes fellépést. 

— Köszönetnyilvánítás. Ama szo­
katlanul nagy mérvű pártfogásért melyben a t. kö­
zönség intézetemet a pünkösti lak- és cselédváltoz­
tatás alkalmából igénybe vette, mulaszthatlan kö­
telességemnek tartom a t. közönségnek e helyen 
köszönetemet nyilvánítani. T. megkeresőimnek inté­
zetem irányában tanúsított ezen nagyfokú bizalma 
uj ösztönt ad nekem arra nézve, hogy e bizalomnak 
csekély erőmtől telhetőleg mindinkább megfelelni 
a jövőben is egyik legfőbb törekvésemnek tekintsem, 
Z i c h e r m a u n H e r m á n . 

— Időjósló. A N.—d. irja: T ö r ö k Gá­
bor debreczeni tanár a nagy-váradi „Cassinó"-
bau bemutatta — az idő j ó s l ó t, mely a szakér­
tők által az eddigiek között a legjobbnak ismerte­
tett el, a menuyiben nemcsak a légnyomást, de a 
levegőben lévő párát és a szél irányát is mutatja és 
így e hármas tulajdonságnál fogva határozottan 
uagy előnyben van az Aueroi-barométer fölött. Több 
évi pontos megfigyelés után az idő-jósló 100 esetben 
többször mint 90 szer, 24 órával előbb megjöven­
dölte a következett időváltozást. 

— Tüzoltószerek beszerzése érdekében 
a Bucsu-Szent-László és vidéke önkénytes tűzoltó-
egylet arany- s ezüst tárgy-sorsjátékra nyert enge 
nélyt. Kibocsáttatik 50 ezer darab sorsjegy, ára egy-
egy sorsjegynek 25 krajezár, nyeremény 243 van 
3500 frt értékben. Húzás 1884 évi május 8-án lesz. 
Minden 5 sorsjegy után a 6 dik díjtalanul számit­
ható. A tűzoltó intézmények fejlődése, erősbödésej 
közohaj levén e humánus intézmények-pártolását 
melegen ajánljuk. 

— Sajtóperek városunkban. Mar­
ai or Salamon roszpolyai lakos magán vádlónak Sic 
n o r m a n n Mór m.-szigeti lakos elleni sajtóperében 
az esküdtszéki tárgyalásra határidőül folyó év 
augusztus 6 ik napja tűzetett ki. — K o z m a Sán 
dor kir. főügyész mint közvádlónak ifj. M a u r e r 
Károly nyíregyházi és P á l Gyula gyulaházi lakos 
elleni sajtóperében pedig f. évi augusztus 31-ik 
napja tüzetett ki. 

— Esküvő. A Dalmi Etelka k. a. esküvője 
Huzli Sándor bábolnai birtokossal szerdán d. e. 10 
órakor ment végbe az apai háznál a legszűkebb csa­
ládi körben. Az esketést Ft. Huzly Károly kis pré­
post úr, a vőlegény nagy bátyja, végezte. Az ifjú pár! 
egy órával az esküvő után a vőlegény birtokára 
utazott. 

— JFontos vallomást tett ujabb hir 
szerint a budavári gyilkosság miatt elfogottak egyike, 
Jávor János. Megvallotta, hogy a kést, mely mint 
bűojel a vizsgáló bírónál vau ő vette Spánka meg­
bízásából Tarnedly kecskeméti utczai vaskereskedő­
nél. Állítólag a Mailáth lakásának erkélyéhez erő­
sített kötél vasgyűrűiről és kapcsairól is adott fel­
világosítást s a kötelet illetőleg már bizonyítékok 
vannak Spánka ellen. 

* A mai cselédek feltűnően kezdenek 
elfajulni. A helybeli törvényszék minden ülésén há­
rom-négy ilyen nagyreményű, többnyire fiatal le­
ányzó l o p á s i ügyét tárgyalja. Mostanában nagyon 
sokan kerültek be a börtönbe ha t h ó n a p r a , mert 
az uj büntető törvények értelmében a legkisebb lo­
pásnak is ennyi a l e g k i s s e b b büntetése. 

* Hatóságunk az élőfák rongálása ellen 
szigorú intézkedéseket foganatosított s házanként 
elhordott hirdetések utján értesiti a lakosságot a 
törvény idevouatkozó szakaszának rendeletéről. — 
Nagyon ideje is a legerélyesebb föllépéssel vetni 
gátot az élőfákat rongáló garázdálkodásoknak. 

— Egy czeglédutezai háztulajdonos 
által a következő „ á l l a n d ó r o v a t " megindítására 
kérettünk fel: Van-e tudomása a T. Városi ható­
ságnak arról, hogy egy rozzant kútbódé nyolez év 
óta disztelenkedik a czeglédutezai kút helyén s Deb-
reczen legszebb utczáját ny olcz év óta rutitja el? 
Ha van, szándékozik-e elvégre erélyesen hozzá látni, 
hogy e rozzant bódé e helyről eltávolitassók? Egy 
czegléd-utczai háztulajdonos. 

—• Több oldalról kaptunk felszóllalást 
az iránt, hogy lapunkat t. előfizetőink vagy későn, 
vagy pedig épen nem kapják meg. Miután intézked­
tünk, hogy lapkihordóink teljes számmal legyenek, 
felkérjük lapunk t. előfizetőit, hogy a netaláu elő 
forduló mulasztások alkalmával bennünket azonnal 
értesíteni kegyeskedjenek, hogy e tekintetben a szi­
gorú intézkedést megtehessük. 

— Halálozás. Csikós Klára, özv. polg. 
Gyulay Istvánné f. hó 18 ikán életének 67-ik évé­
ben elhunyt. Temetése ma d. u. 3 orrkor fog végbe 
menni Nagy-mester u, 1213. sz. háztól. 

* Rendelet jött hatóságunkhoz a minisz­
tériumtól, melyben mozgósítás esetén különösen a 
távirdai hivatalnál követendő eljárás van előírva. 

* Vasut-ügyben rendkívüli megyei köz­
gyűlés tartatik városunkban e hó 22-én. Ekkor 
fogja a megyei hatóság a vasutat építtető vállalkozó 
s a hajdu-városok közt kötött szerződést megerő­
síteni. 

* Gierke bábszínháza folyton nagy látoga­
tottságnak örvend, mit a változatos programm s az 
érdekes látványosság meg is érdemel. 

— U r , Miaraszthy Gyula, a r. k. 
gymnasium derék, ífju tanára az elmúlt héten tette 
le Budapesten a tanári vizsgálatot 

* Mérgezés. S. Mari nevű cseléd a fölötti 
bújában, hogy kedvese összeveszett vele — gyufát 
áztatott egy pohár vízben s megitta. Erős fájdalma­
kat állott ki, de komolyabb következmények nélkül. 
Az orvosi segély megmentette az élet és — szere­
tője számára. Mert ez ápolja beteg ágyában. 

— A Telegdi-féle fürdőintézet f. hó 
21-étőI kezdve - kazán tisztítás miatt — néhány 
napig zárva lesz. 

— Hymen, Sipos Soma, szarvasi ügyvéd, 
a „Szarvasi Újság" szerkesztője és lapunk munka­
társa a múlt napokban váltott jegyet Nagyváradon, 
a bájos Cséki Ilona kisasszonynyal színtársulatunk 
volt tagjával. Szivünkből kívánunk áldást t. munka­
társunk frigyére. 

* Tolvaj no. Egy a rendőrség előtt jól is­
mert tolvaj nő utóbb ismét hódolt szenvedélyének, 
nagyobb lopást követett el, gonosz furfanggal elkö­
vetett betörés által. Érdeme szerint megbüntettetett. 

* A felülmúlhatatlannak istne^f^, 
eredeti S i n g e r v a r r ó g é p e k családok és kéW 
művesek részére, melyek 1 frtos heti részlet (vidékre 
5 frtos havi részlet) fizetés mellett Neidlinger G. 
urnái P i a c z - u t c z a 2145. szám alatt kaphatók, a 
t. közönségnek legjobban ajánlhatók. 

V e g y e s . 
— Beküldetett, A debreczeni egyház­

megye 1883. évi ápr 3 án tartott ülésének jegyzo-
nönyve. A jegyzőkönyv, mely László János és Nagy 
Ferencz jegyzők avatott tollából került ki, meleg 
hanga sorokban emlékszik meg á többi közt Gr. 
Dégenfeld Imre egyházi főgoudnok és Varga Lajos 
egyházi pénztárnok elhunytáról. A terjedelmes sta­
tisztikai táblázatokkal ellátott jegyzőkönyvet, mely 
sok lényeges adatot tartalmaz, ajánljuk az érdeklő­
dők figyelmébe. 

— JLakváltoztatások: S z i l á g y i 
B á l i n t ügyvéd, lakását és irodáját, Kis-mester ut-
czára, özvegy Hódy Bálintué asszonzságnak 1101. 
szám alatti házához helyezte át. Hegedűs István 
köz- és váltó-ügy véd lakását és irodáját a „Vecsey" 
házból Nagy-csapó-utczára, a Dr. Dusóczky Pál or­
vos ur 332-ik szám alatti házába helyezte át. — 
F o l k D á n i e l , szobafestő, eddigi lakását Darabos-
utczai 1012 ik szám alá tette át, 

— Beküldetett: „Az egyévi önkénytes" 
a közös hadseregben. A fölvételi föltételek pontos 
felsorolásával, hiteles forrásokból (törvények, sza­
bályzatok, rendeletek és útasitásokból) állítva össze 
az egyévi önkénytes szolgálat előtt, alatt és után : 
fölmerülő viszonyokra vonatkozó adatokat szer-
keszté K a c z i á n y G é z a a b. Mollináry nevét 
viselő 38. sz. gyalogezred tartaléktisztje. Hat mel­
léklettel. Ára : 1 frt 20 kr. Kapható G r i l l Károly 
kir. udvari könyvkereskedésében Budapesten. -— 
Ajánljuk e hézagpótló munkát az érdeklődők figyel­
mébe. 

—- Uj népszínmű, „A szárazmalom" Vi­
dor Pál eredeti népszínművének közkedveltaégü 
dalai : 1) Eltávozál kedves rózsám, szerzé Szent-
irmay Elemér. 2) Várok, várok, szerzé Szentirmay 
Elemér. 3) Gyere rózsám. 4) Árva madár. 5) Kiha­
sadt a hajnal az égen. 6) Bokor ágon. 7) Túl a Ti­
szán. 8) Nem igaz, hogy a lány hűtelen. 9) Magasan 
repül a gólya az égen. 10) Édes rózsám.Énekhangra 
zongora kísérettel alkalmazta Aczél Kálmán. Ára : 
1 frt 50 kr. 

— ( f i e l t ü l d e t e t t . ) Nyers-selyem Bast-
ruhák (egész selyem) 9 forint, 30 kr ausztriai ér­
tékért egyes öltönyökre, bármily minőségben, ugy-
szinte végszámra is vámmentesen szállít H e n n e -
berg- J , (kir.. udvari szállító) selyem gyári raktára 
Zürichből. Mintát postafordultával. Levélírás 10 kr. 
Postadíj a Schweiczig. (9.) 

Szerkesztői üzenet. 
— Július. Hlyba. Az elsőnek végetrófáján vál-

oztattunk, amennyiben e helyet: „Keskeny sírjára sem 
lelek", jobbnak tartjuk e kifejezést: „Mégcsak sírjára 
sem lelek", annál is inkább, mert hisz', hanem lel sírjára, 
honnan tudhatja azt: hogy az k e s k e n y ? A második­
nak is sorát ejtjük. 

— Bartha Malmán urnák Szbszl. Ható­
ság elleni panaszokat csakis Nyilt téri rovatunkban ve­
hetünk fel, amikor t. i. a teljes felelősség a^czikkirót 
illeti. 

Egy czegléd-utczai háztulajdonosnak. Az 
állandó rovatot legnagyobb sajnálatunkra bekell szüntet­
nünk, mert mint a „D—nu laptársunk írja, azt a végzc'es 
kutat 300 méternyire akarják lefúrni, a mi kéreg h l l -
SZOimégy esztendő múlva fog megtörténni, miután 8 év 
latt csak kilenczven méternyire haladtak. Huszonnégy 

évre pedig nem fizeti ki magát az állandó rovat s igy 
legtanácsosabbnak vélnök, ha a városi közgyűlésen ké­
pezné ez odiozus ügy erélyes interpellátió tárgyát. 

Felelős szerkesztő: Tóth Fjászló, 
Főmunkatárs : Sipos Bálint. 

Kiadótulajdonos : Zicherman H. 

witiisTTmm. 

Salvator 
első rangú vasmentes savanyúvíz, 

l i thium és borná t r iumban gazdag forrás, or,-,* 
vosi tekintélyek által a légző és emésztési 
szervek hurutos bántalmainál r ende lve ; —' 
kiváló szer a köszvény, hólyag és vese bajok­
nál. Borral használva igen kellemes üditő-itak 

Kapható ásványvíz-kereskedésekben s 
legtöbb gyógyszertárban. 

Salvator-forrás igazgatóság 
Eperjesen. 

Raktárak Debreczenben : C s a n a k Jó­
zsef, G e r é b y F ü l ö p és R i c k l J. Z. 
uraknál. (190.) 2—25. 
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GRAND THÉATRE 
mécanique 

czegléd utczán épült 
nyári szilikörben. 

UJ programm. 
Szombaton május 19, vasárnap 

május 20, hétfőn május 21, és kedden május 22-én. 
Este 8 órakor. 

Nagyszerűen fénye* előadás. 
M ü s o r o z a t : 

1. Florencz hold feljövetelénél. 
2. Tengeri vihar és a Meduzsa hajótörése a 

gibraltári szorosban. 
3. üj önmozgó (autómat) művészek fellépte uj 

átváltozási jelenetekkel. 

V 6 g t t 1 : 

A kedvelt VÁNDOR-DIORÁMA 
(uj műsor.) 

Helyárak: I. zártszék GO kr. II. zártszék 50 
kr. 2-ik hely 30 kr. tanulók és kntouáknak 20 kr. 
karzat 20 kr. gyermekek 10 évig minden helynek 
csak felét fizetik. 

Tisztelettel ! 

Gierke Fr. 

I Férfiú gyengeségek, megrongált idegzet, tit­
kos ifjúkori vétkek és kicsapongások, 

Dr. Wrun-fé le 

@tmim«f®s 
(perui növényekből készítve.) 

Egyedül csak a peruin-por 
alkalmasa nemző és szülő szervek mindennemű 
gyengeségeinek elhárítására, s igy a férfiaknál a1 

tehetetlenség (férfiú gyengeségek) s a nőknél a 
magtalanság eltávolítására. Nem külömben pó-
tolhatlan gyógyszer az idegrendszer minden bántal-
maínál. A uedv, és a vesztések által előidézett el­
erőtlenedéseknél, s nevezetesen a kicsapongások, 
önfertőzé8 és az éjjeli magömlések, (mint a tehetet­
lenség egyedüli okozója) által előidézett férfiúi 
gyengeségi állapotoknál, valamint a kéz, és lábuk 
ideges reszketésénél, az által oly szer vau nyújtva, 
mely által az elmaradhatlan eredmény okvetlen 
elérhetik. (480) 1 3 - 30. 

Minden a fent elősorolt betegségeknél, egyet­
len szer sincs oly alkalmas mint a Dr. Wrun Peruin­
pora. Arthatatlanságáért jót állunk. 

Egy adag ára használati utasítással 1 frt 80 
kr. Kapható Debreczenben: Dr. Rothschnek V. Emil 
gyógyszertárában Bécsben: Gischner A. old. gyógy­
szerésznél II. ker. Keisor József str. 14. 

\i ELSŐ KÖZVETÍTŐ- E S TUDAKOZO-INTIÍZET 
Debreczen, föpiacz, a városházzal szemben. 

Ér-körtvélyesen 1060 holdas tagositott birtok 
per 1200 Q ölével számítván minden féle gaz-1 
daaági épültetekkel ellátva azonnal bérbe adó. 

(1634.) 
1000 D öl területű majorsági föld épületekkel 

és tengeri-góréval ellátva eladó, avagy kiadó. 
(1444.) ! 

A Bánkon 4 régi boglyás kaszállóföld, a legjobb 
karban lévő gazdasági épületekkel és 14 hold 
zöld őszi vetéssel eladó. (1002) 

Í33 hold legjobb fekvésű és minőségű szántó- és 
kaszálló-föld minden némü gazdasági épüle­
tekkel együtt, a legkedvezőbb feltételek mel­
lett eladó értekezhetni irodámban. (776.) 

M i n á I t a t n u l c : 
Ingatlanságok örök áron eladásra. 

Ingatlanságok haszonbéri kiadására : 

2 nyilas föld eladó. (1471.) 
A Kondoroson 10 hóid föld eladó. (lir»7.) 
A péterfiai uj soron egy ház istállóval és kert,tel| 

ellátva 1800 írtért eladó esetleg bérbe is ki­
adó. (1144.) 

A Vénkertben két hóid szőlloföld nyaraló lakás­
sal, kuglizóval és egyéb kellékekkel ellátval 
eladó. (1157.) 

Hajdu-Nánáson 1200 Q öl nagyságú kert, 80| 
darab 30 éves ültetésü ákáczfákkal és épület 
telegyüt eladó. 

A Zöldfa-utczán egy ház 20 öl ondódi földjével! 
a legkedvezőbb feltételek mellett eladó. (1002) 

H.-Szoboszlón a piaczon egy bolt helyiség füszerj 
üzletnek a kellő álványokkal felszerelve ha-
ssonbérbe kiadó értekezhetni irodánkban. 

(1655.) 
|Csapó-utczán 2 udvari szoba és 4 lóra való istálló 

kiadó. (1583.) 
|A piaczon egy 3 szobás utczai lakás : honyha, 

pincze és kamarával együtt kiadó. (1478.) 
Nagy-Hatvan-utczán igen kitűnő helyen egy bolt] 

lakással együtt kiadó. (1471.) 
A lóvásár téren egy bolt 5 szoba, konyha, kamara, 

pincze és 40 lóra való istálóval kiadó. (1438) 
[A nagyhatvan utczán a terrnényvásár terén egy 

vendéglői helyiség és egy igen czélszerüen 
épitett bolt és lakhelyiség kiadó. (1438.) 

A debreczeni határbán fekete földön 50—100 
holdas tanyai birtok megvételre a vagy ha­
szonbérbe kerestetik. (1441.) 

A darabos-utczán egy 2 szobás lakás kiadó. 
(1420.) 

Az érkenézi határban 500 hóid legelő kiadó, ér­
tekezhetni irodámban. (1061) 

|A Czegléd-utczán egy 5 szobás uri lakás tarto­
zékaival együtt kiadó. (1058) 

Eladó ingóságok: 

Az Ondódon 3 nyilas tanyaföld felébe kiadó. 
(1175.) 

Várad-utczán 2 rendbeli lakás istállóval kiadó. 
(1365) 

A Szentanna-utczán 7 szobás uri lakás egész ud­
varral kerttel, istállóval és kocsi szinnel kiadó. 

(1006) 
A Czegléd-utczán egy 4 szobás utczai lakás| 

kiadó. (1005). 
Teleky utczán 2 utczai szobás garzon lakáh 

kiadó. (1261.) 
A vénkertben a gőzmalom mellett egy szép nya­

raló épülettel együtt kiadó. (1090) 
Czegléd-utczán a 2598. sz. a. három rendbeli] 

lakás kiadó. (1104) 
Csapó-utczán a tűzoltó laktnnya mellett egy nagy 

vagy két kissebb bolt kiadó. (111G) * 
A Darabos-utczán az iskola közelében egy 4 ut­

czai szobás lakás, hozzátartozóval együtt istál­
lóval vagy a nélkül kiadó. (1010.) 

Nagymester-utczán egy bolt felszerelvénynyel é̂  
lakással együtt kiadó. Ugyanott 2 utczai szoba 
konyha és kamara kiadó. (1271) 

|Legkitünőbb,1870 és 1883-ik évi termésű bakar 
bor, valamint 1882-ik évi közönséges bor hec-
toliterenként eladás végett ajánitatik. (1531.) 

Egy jó karban levő 4 ló erejű Unráth-féle járgány 
előnyös áron eladó. (1654.) 

Kertibor legjobb minőségben 1SS1 
2*i&2-ki termés egész hordában 
kapható Papp Sándornál Csapó-
utcza 330. Megrendeléseiket elfo­
gad Szepessy és Kerekes czég is. 

1—3. 
Egy jókarban lévő ruganyos hintó eladó. (219.) 

Mester-utczán egy jó menetű vegyes-kereskedés 
családi körülmények folytán szabad kézbőlf 
eladó. (1303) 

30 hordó 1878. és 1880-dik évi érmelléki borj 
eladó. (871.) 

Több darab igen szép orleander eladó. (1369) 
Több rendbeli érték papírok megvétel végettj 

kerestetnek. 
Egy jókarban lévő zongora eladó. (1005) 
A Tamási-pusztán rozs- és búzaszalma, vala 

mint széna takarmány eladás végett ajánl-l 
tátik. (1078) 

Egy nagyon jó bizonyítványokkal ellátott diplomatikus szülésznő vidéki város vagy községbe éves 
alkalmazást keres. (1509.) 

Egy 4-SOO holdut tevő birtok gazdasági épületekkel ellátva többi 
évekre haszonbérbe kerestetik. (1349) 

Grépészek uyig a nyári idényre, valatnint gözmalmak és uradalmakbal 
a megrendelés ntán azonnal elhelyeztetnek. 

Egy nem rég árván maradt jó családból származott .17 éves leányt óhajtana alkalmaztatást mint 
társalkodóné egy magános nőhöz vagy leány gyermekek mellé. (1252.) 

T i s z t e s s é g e s k e r e s e t f o r r á s . Egy helybeli üzletben ügynökök jó keresetre találhat 
nak, bővebb felvilágosítást irodánkban. (1000) 

jEgy 1000 holddas birtok gazdasági épületekké) haszonbérbe kerestetik. 
20—25 nyilasos tanyaföld megvétel végett kerestetik. 
[Egy képzett fiatal ember a héber és német nyelv tanitására ajánlkozik, értekezhetni irodánkban, 
Az erdészetet tökéletesen értő s vizsgázott erdész alkalmazást keres. (843.) 
E g y solicl i n t e l i g e n s fiatal e m b e r , k i i n a s á t m i n t ú t a z o k i k é p e z n i ! 

k í v á n j a , egy nagryszevü v a r r ó g é p r a k t á r b a n a z o n n a l f i z e t é s é s m a ­
g a s s z á z a l é k m e l l e t t a l k a l m a z á s t ta lá l . l%y a z o n b a n , hogy úii áta­
l á n y r a i g é n y t n e m tarthat . C s a k Já b i z o n y í t v á n y o k k a l ( m á s o l a t b a n ) ] 
f e l s z e r e l t a j á n l k o z á s o k v é t e t n e k t e k i n t e t b e i r o d á m b a n . 

Több évek ólta uradalmaknál alkalmazásba lévő vizsgázott gépész alkalmazást keres. (3377.) 
Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 

olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 
Az ezen rovatokban kozlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 

előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 
ZICHEEMAN H. irodája, főtér Snnonffy-ház. {iV\ 

Mária-celli 

gyomor-cseppeky 
jeles hatású gyógyszer a gyomor minden 

báutalmai ellen, 
es felülmúlhatatlan az étvágy-
hiány, gyomorgyengeség, rosz-
szagn lehelet, szelek, savanyu 
felbüfögés,kólika, gyomorhurul, 
gyomorégés, húgykökénzödés, 
túlságos nyálkaképzödés, sár­
gaság, undor és hányás, főfájás 
(ha az a gyomorból erőd), gyo­
morgörcs, székszorulat, a gyo­
mornak túlterheltsége étel és 
ital által, giliszta, lép- és máj-
butegség, aranyeres bántalmak 
ellen, 

$£jgr" Egy üvegcse ára használati utasítással 
együtt 35 kr. 

Kapható: l*ebreczenbetM,rtr.notsch-
nek W. JEmél, Giiltl ZT.és Mihalovits 
István gyógyszertárában, N a g y v á r a d o n : 
az „irgalmas testvérek" gyógytárában, Janky 
Antal fűszer-üzletében, valamint az osztrák­
raagyar birodalom minden nagyobb gyógyszer­
tárában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és kicsinyben 

B r a d y K á r o l y 
„az Őrangyalhoz" czimzett gyógyszertárában. 

(110) 49 —52. Kremziorbon, Morvaországban. 

Debreczcn, 1883.máj. /* 

MGNIO JÁNOS 
keményitő-gyárából. 

Nagy-IIutvan-ntcza saját ház, 10í)íí. sz. alatt. 
Kötelezettség nélkül, készfizetés mellett. 

Legfinomabb Orystal keményítő 
„ Csipke „ 
„, 25 és BOtloka pakét okban 

Közép-finom (MOUHPIÍU) . . 
Közönséges „ . . . 
Ragasz, finom vékony . . 
1 rizma indigó kékiíő-papir 1T 
1 „ . » „ f • 

A nyalábolás olcsón teljesíttetik. 

Legkitűnőbb sziléziai Coaks és 
Bikkfa-szén nagyban és kicsinyben 

*- kapható. (173)4-? 

100 j 
kiló 1 
Irt 
2U 
20 
20 
1G 
12 
45 
28 
24 

tik 

kr. 

'!_' 
—i 
— 
_ 
— 
— 1 
__ 

Szerencse­
jelentés. 

A nyeremé­
nyekért 

kezeskedik 
az állam. 

Meghívás Hamburg állam által biztosí­
tott nagy penz-kisorsolás , 

n y o r e m é n y - e s é 1 y e i n 
való részvételre, melyekben 

S m i l l i ó 8 5 8 , 3 0 0 m á r t t á m 
fölül okvetlenül nyeretik. 

Ezen előnyös p é n z - k i s o r s o l á s tervsze-
rüleg összeállított nyereményei, melyek csak 
92,500 sorsjegyből állanak, a következők. t. i. 

A legnagyobb nyeremény esetleg 500,000 márka 
Jutalom 300,000 márka 

1 nyer. á 800,000 mnrka 
2 nyer. é 100,000 márka 
1 nyer. á 90,000 márka 

80,000 márka 
70,000 márka 
60,0'JO márka 
50,000 márka 
40,000 márka 
30.000 márka 

8 nyer á 15,000 márka 
21 nyer.á 10,000 márka 

1 nyer. á 
1 nyer. á 
i nyer, á 
2 nyer. á 
i nyer. á 
1 nyer. á 

5G nyer. á 5,000 márka 
106 nyer. á 3,000 márka 
223 nyer. á 2,000 márka 

6* nyer. á 1,500 márka 
51 5 nyer. á 1,000 márka 
839 nyer. á 500 márka 

65 nyer. á 200 márka 
(>3 nyer. á 150 márka 

26820 nyer. á i 45 márka 
2450 nyer. á 124 márka 

87 nyer. á 100 márka 
slb. ossz. 46600 nyerem, 

mely nyeremények néhány hónap alatt hét osztályban 
okvetlen húzatni fosnak. 

Az e l s ő nyeremenyhuzás li i v n t a I o s a u. 
állapíttatott meg, Jún ius 13. ós 14-dikóre melyhez 

egy egész eredeti sorsjegy csak 3 frt 50 kr. 
egy fél eredeti sorsjegy csak i frt 75 kr, 
egy negyed eredeti sorsjegy csalt — 85 krba 

kerül. Ezen, az állam által biztosított eredeti sors­
jegyek (nem pedig tiltott Ígérvények) az összeg bőr-
mentes beküldése melleit még a legtávolabbi vi­
dékekre is szétküldetnek általam. 

Minden érdekelt, eredeti sorsjegyek mellett tő­
lem az állam czimeróvel ellátott eredeti já téktervet 
dij nélkül kanja meg, valamint húzás után a hivata­
los nyeremény jegyzék el minden felszólítás nélkül. 

A nyeremény kifizetése és szétküldése 
állnlnm k ö z v e t l e n ii 1 eszközöltetik a résztvevök-
höz p o n t o s a n és a 1 o g s z i g o r u b b l i l o k t a r-
tá s mellett. 
jjgggf' Bármily megrendelés egy egyszerű posta­

utalványon vagy ajánlott levéllel tehető. 
gggT" Fordul janak tehát megrendelésekkel bi­

zalomteljesen (172) 
f. «5vi j ú n i u s E3-ig 

S á m u e l H e k s o h e r s e n . , 
bank- és váltóüzletébez Hamburgban. 

Egy első rendű és legnagyobb 
török törülközökendö gyár felszámolása alkalmával 
óriási mennyiségű törülköző-kendőket vásárolván, 

azokat mesés olcsó árért küldöm szét. 

Tőrök törOlkűzAkendtik, 
melyek előbb a mostani á rnak csakis három­

szorosáért voltak kaphatók, jelenleg 

12 db 3 frt 50 kr. 
Ezen kitűnő minőségű törülköző-kendők 

egyenként összehajtva, vörös széllel és rojttal Iát— 
vák el, különösen a frottirozáshoz igen alkalmasak. 
Minden takaros és takarékos háztartásnál, valamint 
minden gondos családatya igyekezni fog ezen jó 
alkalmat felhasználni és megrendelését mielőbb 
megtenni, annyival is inkább, mivel r i tka olcsó­
sága által ai egéiz készlet rövid ideig tarthat. 
Egyedüli forrás Magyarország ós Ausztr iában 

C H . 3Es:A.3sri«r 
G e n n r a l - K x p o r t a Lion 

Wion, I I . , Leopoldsgasse 11. 
Szétküldés az összeg beküldése vagy utánvét 

mellett eszközöltetik. (225) 1—?. 

Figyelemre méltó! 

N 
ohéz kór (epilcpsie) görcs- és ideg-bán-
talmak elleti hathatós szerem által biz­
tos segélyt nyújtok. Dijjam csakis biztos 
eredmény utún. Levélbeli gyógykezelés. 
Múr százakat gyógyítottam. 

Tanár Dr. Albert 
(222.) 1 - ? . 

Paris, G. Placc dn Tróné. 

Olajnyomatot kópok 
keretek és tükrök 

a legolcsóbb árban, s jó minőségben kaphatók, 
közvetlen a gyárosnál 

Kerstan Gusztávnál 
Bécs, II. Körnergassc I. 

Árjegyzékek és minták, dij- és postadij-men-
(Ml) 7-tesen küldetnek. 10. 

M T Figyelmeztetésül. 1 | 
Azon különös jótékony hatás és kedvező befolyás, melyet 

Dr. M I L L E R mohnövónynedve a légzési 
szervek minden bajaira és a szenvedő nyákhártyára gya­
korol, ezen l l i ohnövé l iynedv i i ek — oly sok más, 
még olyan nagy árral is földicsért szer daczára — min­
denütt létjogot biztositott, a mely ugyanis a tüdőgűmŐkór 
minden felylődési fokánál, gégehurut, idült köhögés, sok­
évi rekedtség elnyálkásodás, görcs és kehességnél meg­
lepő sikerrel alkalmsztatik és az orvos urak által rendel­
tetik. Eredeti tégejekben gyermekek és felnőttek számára. 
gjfî T" Egy tégely ára használati utasítással együtt 50 k r . 

Dr. Miller práservativ-balzsama görcsök 
e l l d l , BéGsben 1868-ban vegyi utón hatóságilag vizs­
gálva, eddig a legkiprőbáitabb szer görcsök ellen. Ezen 
balzsam csakis oly növényi alkatrészekből van összeállítva, 
melyek egy betegség által összeroncsolt és lassankint 
sorvadozó testnek erösbitésére és fölélesztésérc okvetle­
nül szükségesek. E szer pótolhatlan gyomorbajok, emészt-
hetetlenség, aranyeres bántalmak, idegbajok, mindennemű 
görcsök, felpuffadások, lélegzési nehézségek, gyöngeség, 
valamint máj- és vesebajoknál, és egy háztartásban sem 
kellene hiányoznia. — Egy eredeti üveg ára használati 
utasítással eg)ütt 1 f r t 50 k r , egy fél üvegé 80 ki*. 
— Yegymfihely és központi szétküldés! r a k ­
tá r MILLER J „ gyógyszerész Brassóban. 

MILLER tyúkszembalzsama. Megiepőleg 
hatásos üzer tyúkszemek, szömörcsök, a bőr fájdalmas 
megvastagodiit-a s fagydaganatok ellen.— A t. ez. kö­
zönségnek éríéktülcn utánzások elöli biztosítása végett, 
kérem csak Miller tyúkszem balzsamát kérni s a külön­
leges becsoma golására figyelni. Ára egy a dobozban rej­
tett üvegcsének, használati utasítással és a dugaszra 
illesztett szörecséttcl együtt 60 kr. o. é, — Valódian 
kapható Debrec&enben A n d r é és S z a b ó, és S t e n-
c ü i o g o r K. füszorkereskedő uraknál; Nyíregyházán 
B a l l á és tíusz t á v n á l ; Miskólczon Dr. B á c z , D r . 
S z a b ó Gyu la és K u r u t r . J á n o s gyószerész urak-
nát; B..Csobán Börtöky, B.-Gyuláo Kálmán F., H.-MezŐva-
sárhelyen Frölik A., Kecskeméten Böcka Zs., Szalmáron 
Valón II. miud füszerkercskedö uraknál. (11 ) 

Jegyzőkönyvbe vett 

Védjegy. 
Gs. k i r . s zab . 

• m m 
CD 
H 

£L 

ISI 

o 

szarvasfíi-zamat és szarvas-
fünedv, 

a leghatásosabb szer köhögés-, nyak és mollban-
talmak ellen. 1 csomag 10 kr., nagyobb á, 60 kr és 
1 frt. (Próba-üvegcse 20 kr.) Csupán valódi csak L. 
HAIST asszonynál. GrYÁR: Bécs, Mariahilferstr. 11 ti. 

1 frt árutól feljebb postai utánvét melh'tt 
küldetik. Fiók-raktárak a legtöbb gyógyszer*árban 
és Osztrák-Magyarország kereskedéseiben. 

Megrendelések a leggyorsabban teljesittetnek. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Rözvetitő és tüúmm intézeti -ihlet 
Tisztelettel tudatom a nagyérdemű közönséggel, hogy a Nagy-Czegléd-utczán 

— kereskedői üzletemmel egybekapcsolt helyiségemben, — k ö z v e t í t ő é s t u d a ­
k o z ó ü z l e t e t nyitottam meg, ajánlom közvetítésemet mindennemű adás-vételek, 
csere, b é r b e a d á s i müveletekre, falragaszok, h i r d e t m é n y e k felvételére, továbbítá­
sára, szolgálatot és mindennemű a lka lmazás t k e r e s ő k elhelyezésére, átalában 
minden ez üzlet körébe vágó megbízások, szolgálatok és tudakozódások pontos és j j 
gyors teljesítésére. 

A t. közönség pártfogását kérve, tisztelettel vagyok 
Debreczen, május 12. 1882. 

(220) i—i. Otrokocsi Végvh J á n o s 
£X30SX3CX30E3^C^3f3p|£^£3^3^: 

MMMABÉ€Zr AMTAE* 
vegyészeti mosó-intézetet, szövet-festő- és szövel-nyomó-

g*yá.rat állított fel Debreczenben, Széchenyi-utcza 1801. sz. a. 
A vegyészeti gyárban férfi-öllöűyök bármely íajtáuak és minőségűek, mint szinte katonai 

uniformisok is, női kész ruhák szétfejtetlcn állapotban akár selyem, akár bársonyból készültek, avagy 
mosó-szövetből valók legyenek is azok, kimosatnak. 

Elfogadok továbbá : ágyneműt, futó- és szoba-szőnyeget, butor-szövetet, kötött és horgolt 
tárgyakat, disz ós egyszerű tollat, keztyüt és báliczipöket a legtisztábbra leendő kiraosatás végett. 

A vegyészeti mosás felől tudomással biró n. é. közönség bizonyára készséggel fogja intéze­
temet becses megrendelésével megtisztelni, annyival is inkább, mert a legújabb igényeknek megfelelő 
gépezetekkel tökéletesen felszereltem azt. 

I W Posta utján beküldött megbízások pontosan teljesíttetnek, s azon utón kemény papír­
ból kéBzült dobozban küldetnek vissza. 

Gyapot ágytakarók (paplan), a magán-masónők által rendszerint ugy mosatnak ki, hogy 
azok puhasága és meleget fejlesztő állapota semmivé tétetnek; de az én vegyészeti rendszerem által a 
legsikeresebben jól kimoshatok. Szállodák, nevelő-iutéretek részére előnyöket nyújtok. 

Szövet-festö- és szövet-nyomó-intézetem 
a legezóiszeriibbnek bizonyult gópokkcl van felszerelve, s azon előnyt nyujlja, hogy a viseltes ruhák heftsstés altul 
használhatókká, a majdnem ujaknak látszókká válnak. E szakbon, midőn intéBcInmet gőzerőre iindcztem bt), a 
legjobb s a legszebb munkák teljesítésére vagyok képes. 

Megjegyzem, hogy barna szövetű vagy posztó-ruha szétfejtve, vagy egészben, ugy a mint hozzám 
adatik, ismét barna, sötétzöld, olajszin vagy fekete szinre festhető. Csak a zöld szövet vagy posztó, bordeanx, sö-
lelkék, szilvakok, sötétzöld, olajzöld vagy barnára. Kék s/.övet avagy posztó : sötétzöld, sötétkék, szilva-hamvas 
vagy sötétlila szinüre. Lilaszin szövet Yagy posztó : szilvaszin, sötét hordeaux zöld, barna és oliijszinüre festhetek. 
Fekete szövet vagy ruha csakis fekete; egyes kivételes esetekben azonban sölélzóld, olrv vagy barna színűre fest­
hető. Világos szövetek és posztók, melyek kis mértékben viseltesek, a rendelő fél állni választandó legújabb di­
vatnak megfelelő minták szerint nyomhatók, a festés árak csak megközelilfletöleg szabhatók meg előre, mert a 
festés körül teendő munka és anyag a ruhák mennyisége s azok értékétől fiigg. Női ruhák teljes egészben festhe-
tők, azonban ihegjegyezte'trk, hogy a varrás áltaf takart részok felfestéskor a ruhától elülő szint adnak, tehát aján­
latos a szétfejlés. Uri ruhák amennyiben azok nem kopottak az alpszinnek megfelelő minden színben befesthelök 
egész: illetve szétfejtotlen állapotukban. — Nagyon ajánlatos n viseltes fértt-ftltönyök heíestése, melyek a befestés 
által egészen megújulva kerülnek ki az intézetből, s szint, az alapszínnek mogfelelót nyernek. (Javítás csak kí­
vánatra teljesíttetik és az eredeti ár számíttatik fel.) Gytpot vagy más szövetű ruhák, melyek fefsziue lekopott 
vagy az idényt túlhaladták^ friss uj szinre festetnek be, s kikészittetnek eladásra. 

§ y sexyoixx-sssö-^otols: f e s t é s e . " 9 1 
Selyem (női) ruhák, kötött ichálok, szalagok, popelin, a leggondosabban selyemfestel.kel £ágyao, simán fes­

tetnek ujakká. Nehéz selyem ruhák nagy vigyázattal biztosan festhetek. Jótálást vál alok minden darabért. JMyers 
selyem-szövetek jól csakis tenger-kék, barna vagy bordó szinüre, vagy fekete szinre festhetök, más szin nem 
ajánlható, mivel a szövés sv.álai azon át ütnok. De a vegyészeti mosás a legfinomabban eszközölhető minden eset-
ben bármily selyemnél. 

A szövet nyomás ige.íi ajánlható keményebb és nyers szövetekre, melyekre nézve a legízletesebb és e diva­
tosabb mintákból álló próbanyomatokat mindenkor nyújthatok választás végett. 

Szőnyeg-készítéshez előnyomás a mai nap dívó formákban eszközölhető, kávé-zsák, gyupjn-zsák, komló-zsák, 
és burkoló vagy csomagoló zsák-vásznakra. Ezen szőnyegek már olcsóságuknál fogva is nagyon gyakorlatiak, s 
ugy folyosókon valamint lakó szobákban czélszerüen alkalmazhatók. Bársony köpenykék, Paletok, melyek esőzés 
vagy gyűrődés által megrongáltaltak, szétfojtés nélkül helyreállíttatnak. — Vidéki megrendelmények utánvétellel in­
téztetnek el. — Minden tekintetben olcsó és kitűnő szolgálatomról jótállás mellett biztosítván a u. é. közönséget, 
kérve, ezen nagy költséggel berendezett üzletem becses pártfogására, maradtam 

_o mély tisUeliüel 

HRABÉCZY ANTAL. 
(226) 1 -

1. Festészet és vegymosás, bútorszövet, felöltő, szőnyegre és kes/tyükre. 2. Vegyészeti mosás minden szövet 
selyem és női díszre. 3. Plüseh festetik és divatos formákra nyomatik. 4 Ócskából uj tárgy készíttetik. 

oooooooooo0&ec\ 
B O R O K -

Lajos korkereskedésében nagyobb mennyiségű, tisztán kezelt 

J H . m J9M JE MA MA J K 
urasági borok következő árakban adatnak : 

ÜVEGES VÖRÖS BOROK: 1 liter 1882-diki asztali . . . . 20 kr. 
Bakar 26 kr, 100 liter 13—18 Irt. 

1 „ 1878-diki Fráter I.-féle kágyai 24 kr. 
Bakar 30 kr, 100 liter 18-25 kr. 

1 „ 1880-diki finom diószegi . 30 kr. 
Bakar 40 kr, 100 liter 25—35 frt. 
ÜVEGES FEHÉR BOROK : 

1874-diki diószegi bakar . . . 5 0 kr. 
1866-diki diószegi bakar Ujváry-féle 

kitűnő 70 kr. 
1874-diki tasnádi bakar . . . . 50 kr. 

Villányi . . . . . . . 60 kr. 
Magyarádi 50 kr. 

Ménesi vörös nagy üveg 50 kr,kis üveg 30 kr. 
Budai sashegyi , 
Egri burgondi 
Szegszárdi 

60 kr, 
60 kr, 
70 kr, 

35 kr. 
35 kr. 
40 kr. 

ASSZU BOROK : 

Édes szomorodni —.80 kr. 
Finom tokai asszu 1.50 kr, 
Ménesi asszu 1,40 kr, 
Tasnádi asszu 1.20 kr, 

kis üveg 75 kr. 
„ „ 70 kr. 
„ _ 60 kr. 

Az itt felsorolt borokon kivül mindennemű nemes fajta bor mindenkor raktáramban a 
legtisztábban, legjutányosabb árban kapható. Különösen ajánlom ü d ü l t b e t e g e k n e k 
kitűnő malaga boraimat. 

KATZ LAJOS 
. b o r k e r e s k e d ő , főtér 1899. szám alatt. (224) 1—?. 
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Legjobb karban levő 
B O R O S HORDÓK 

nagyobb mennyiségben jutányos árban eladók (223.) 1— ? 
mwmsm 

a „KOEONA" szálloda vendég lőséné l . 

titkos betegségeket T 
M gyógyítok legújabb kutatások nyomán, 
-™L még a legkétesebb esetekben is, anélkül, 

hogy napi foglalkozásában zavartatnék. 
É p e n u g y k i g y ó g y í t o m a t i tkos ifju-

|kor i b ű n ö k (Onania) gonosz következményeit, 
idegbomlás és tehe te t l enségeke t . 

I 3 3 T . 3 3 E B T W T » A > ? 

tudós társaságok tagja stb. Pa r i s , 
(221)1—12. 6. Place de la Nation. 6. 

Ismerősök számára 
kérek még néhány „ B e t e g b a r á t " czirati 
könyvecskét, mert váratlan gyors felgyógyulá­
som következtében azt mindenki ismerni sze­
retné stb. — Egy szerencsésen felgyógyultnak 
e sorai önmagukban beszélnek; ezért csak arra 
figyelmeztetünk, hogy a „Betegbarát" kívá­
natra Gorischek K. egyetemi könyvárus által 
(Bécs, I. Istvántér 6.) ingyen és bérmentve 
küldetik meg, a megrendelőnek tehát nem 
okoz több költséget 2 krajczárnál a levelező 
lapért. (478.) 7—7. 

A (Konyán) Fáy Sóstó-fürdö 
Május 1-d-dikén megnyittatott. 

Az évtizedek óta tartó csuz és köszvényes bántalmakat, a hasüregi vérbőség, 
pangásos vérkeringés következményei, máj, lép és méhdaganatokat, aranyér s rászkórt, 
görvélykór főleg zsougtalan alakjaiban, a nyirkmirigyek daganatai, takhártyák, Imrútos j £ 
bánlalmai fehérfolyás, a görvélyes fekélyek és végre az idült betegek különféle alakjait g 
páratlan eredménnyel gyógyótja e fürdő; azt bizonyítják az itt számtalan meggyógyultak. Q 

Q 1-3 (227.) Fáy Anniii Sándor, ö 
QOOCXXX?OOOOQOQOOCX)QOQOOOOOOOOQOOCX)00 

Árverési hirdetés. 2742. 
18837 

Mely által közönségessé tétetik, hogy a város tulajdonát képező úgynevezett 
czegléd utczai „Csordás-ház", az ujabb rendezés és felmérés szerént 149 G ölet tevő telkével. 
együtt a f. 188:5-dik évi Május hó 29-dik napján délután 3 órakor a helyszínén ujabban fog 
árvereltetui és a feltételek a számvevő-hivatalnál közszemlére kitétetvén, azokat az árvereliii 
és venni kívánók ott a hivatalos órák alatt megtekinthetik. ' •. 

Keit Debreczenben 1883. Május 12-kéu. 
A város i t a n á c s . (218) 1—2. 

I Minden marlia-liizlaló és gazdásznak nélkülözketlen az 
újonnan javított, karfákkal ellátott állat-mérleg1 . 

Díjmentesen 
Horderö : 1000, 

Díjmentesen 
1250, 1500 klgr. súlvt. 

Ara : 165 frt, 175 frt, 185 frt. 
A hozzá tartozó mérlegekkel együtt fuvardíj mentesen szállíttatik a meg­

rendelőnek legközelebbi vasúti állomáshoz utánvéttel jótál lás mel le t t . 

Bugányi L. és Társa 
(167.) 4—6. cs. k i r . szab. mér leg-gyáros . Bécs., I., S inge r s t r a s se 10. 

2385. 

T&837 Árverési hirdetményi kivonat. -\ 
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy ] 

Simoiíffy Imre polgármester végrehajtatóuak Balogh Juliánná és társai végrehajtást szenvedő ; 
elleni 116 frt 87 kr tőke követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvény-^ 
szék terülütén lévő és Debreczen városában fekvő 387. számú t.jegyzőkönyvben A. + . 2764. 
sor számú házra az árverést 433 frt 50 krban ezennel megállapított kikiáltási árban elren­
delte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1883. évi június hó 30-dik napján, délután 3 
órakor a kir. törvényszék árverési termébeu megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni száudékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át vagyis 43 frt 
35 krt készpénzben, vagy az 1881. 60. t. ez 42. § ában jelzett árfolyammal számított és az, 
1-881. évi november hó 1-én 3333. sz. a kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt J 
ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a í 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer- í 
vényt átszolgáltatni. 

Kelt a debreczeni kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóságnak 1883. évi ápril 23 . 
tartott üléséből. 

Sxiigyényi 
eloök. (228.) 1—1 

*tag 
jegyző. 

raBMf f l ^^ 

A legjobb 
SZIVARKA-PAPIR 

LE HOUBLON 
íVanczia gyártmány, 

mi iMlcu JiamisitáMtfól <>ya. 
« Csak azon szivarka-papírok s 

j § eredetiek, melyek minden lapján á 
110 A Le Houblon Minit és az rí 
Vjulanti védjegy található. ? 

O A W k B Y & HBHHYttniiBlqeFalirftanten,PáRIS 

ritali sörök 
^uft-nw. réwéíy-MrBniíW) 

Kőbányán. 
| Ba*88r(BockMer) 

4nppla-márcíTisl, márciusi 
r feasíoi-sör, <-

árjegy*& tíeHnt. 
Szilárd, pontos ezolgti*-

ttt HJánlJH 
! az elJÖ magy részvény* 

•«rf8?de MlRek»iWírakts»: 
FLEISSNER, Jjfc, 

[ ^ouanyan, Bnaapesr mellett. 
úiMMiiíuiUlfilÉ 

(136.) 7 - ? 
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(80.) 

Debreczen, 1883. Nyomatott "a Táros'köittyvnyomdái&l)"an.-- 580. 



Melléklet a „Deltreczen-Nagyváraril Értesítő" 20-<lfk szamáiioz. 

A nyíregyházi sóstó-fürdő 
úgynevezett gyermek-fürdőnek már rég el van ősmerve és ez elösmerést meg is ér­
demli, amennyiben dus széksó, valamint konyhasó- tartalmánál fogva az anyagcserét 
tetemesen előmozdítván, a gyermekkor bizonyos fejlődési betegségeire; valamint 
a gyermek egészséges kifejlődésére egyátalán igen kedvező befolyást gyakorol. 

Kitűnő sikerrel használtatik ennélfogva; a görvély-betegség (scrofulose) 
minden fajánál (görvélyes szem- és fülbajoknál, mirigy-daganatoknál, csont és izületi 
bántalmaknál.) 

Ettől elszámítva, a „Sóstó" továbbá mindazon kóralakoknál, melyek ellen sós 
fürdők vannak használatban, kedvező eredménynyel alkalmaztatik, igy pl. csúzos és 
köszvényes bajoknál és bizonyos női betegségeknél. (Különösen kiemeljük a csúzos 
és i z ü l e t i b á n t a l m a k a t , mivel azoknak számos súlyos esete teljes gyógyulást 
talált intézetükben:) Ajánljuk továbbá intézetünket, mint tartózkodási helyet, oly 
üdülni kívánó egyének részére, kiknek egyedül friss levegő élvezetére van szükségök 
és kiket a Sóstónak nagyobbára szélmentes, szelid erdei levegője bizonyára ki fog 
elégíteni. Ez idén több rendbeli újítás létesíttetett, nevezetesen egy diszcs fedett nyári 
paviílon épült, mely nem pusztán tánczmulatság helyiségéül szolgál, de vendégeinknek 
alkalmat nyújt, hogy szabadban és mégis védett helyen időzhetnek. A park jóval na-
gyobbittatott, sétányok szaporittattak, stb. 

(178.) 5—6 

Fekvése és közlekedés. 
Nyíregyházától félórányi távolságban fekszik egy mértföldnyi íerületet elfoglaló 

dus lombozatú erdő közepette. 
Legczéiszerübb közlekedési eszköznek találjuk, a nyíregyházi indóháznál mindig 

feltalálható jármüveket, melyek hatóságilag szabályozott ár szerint, jókarban tartott 
utón fél óra alatt kiszállítják a vendégeket; különben pedig használható, a Nyiregyház-
üngvári vasútvonal is, melynek első állomása a „Sóstó" (10 pereznyi távolság a für­
dőtől). Rendes, napontai posta közlekedést az igazgatóság eszközöl. 

G-yermek hintáról, játékról, csolnakról; valamint olvasni kívánók részére hír­
lapokról, a társulat díjtalanul gondoskodik. 

Lakások lehetőleg előre rendelendők a sóstói felügyelőnél; más rendbeli felvi­
lágosítással szolgál a társulat igazgató orvosa Dr. Baruch Mór, ki többször hetenként 
meglátogatja az intézetet és kihez a tisztelt vendégek, ha esetleg panaszuk, vagy va­
lamely kívánságuk volna, fordulni szíveskedjenek. 

A fürdőidény Május elsején veszi kezdetét 

A nyíregyházi sóstói fürdő társulat. 

25 e l o ff.*. I X S* 2E * X* X ff* 1. 

AJTO-, ABLAK- é s PADOZAT-
BÉCS, IV., Heumiihlg-asse 13. Alapíttatott 1817-ben Markor t M, vezetése alatt 

ajánlja dúsan berendezett raktárát, mindennemű kész ajtó, ablakok, felszereléssel együtt, továbbá puha hajó-padozat és amerikai Friees- .és parquett-padozatait. 
A száraz faanyag és a nagy árukészlet oly kellemes helyzetbe juttatta a gyárat, hogy mindennemű szükségletet és megrendeléseket a legpontosabban és a legrövidebb idő alatt 
teljesiti. A nevezett gyár elfogad kirakat (Portalen), kaszárnyák, kórházak, tanodák és irodák berendezését stb. stb továbbá elfogad mindennemű géppel dolgozható 

famunkákat, a választott minta, és legújabb divat szerint, a házibútorok kivételével. (108.) 8—8. 

rérrYYYYYYYTYYirYYYTg^^ 
154. szám. 

Budapesti gőzmalmi lisztek 

ÁRJEGYZÉKE 
Csanak József lisztkereskedéséböl 

Debreczenbeu. 

Készpénz fizetés mellett, kötelezettség nél­
kül az árváltozásokért. . 

0 - 8 ' / 8r) 
Zsákok súly tartalma g:ya

 7 Q kilo teljsúiy 
tiszta súlynak véve. * 

S/ám 

A.Búzadara nagyszemü 
C. r közép 
0 Királyliszt, . . . 
1 Lángliszt . . . . 
2 M o n t l i s z t . . . . 
3 Zsemlyeliszt 1 rendű 
4 II. „ 
5 Fehér kenyérliszt I, r. 
6 , n II. „J 
7 Közép kenyérliszt I. „ 

» . , - n . ' 8Va Barna kenyérliszt 1 
83/4 9 n ' 

1 100 kii 

•géuutfk 
] vételnél 

1 20 
;19 
20 
19 
19 
18 
17 
16 
15 
14 
12 
11 

9 

80 
8 0 -
20 
20 
20 
60 
CO 

— — 1 
— 60 
40 
40 1 

ónként 

elbontva 5 
kilótól kezdve 

2 l | 4 0 
20;40 
20 80 
20)40 
19; 80 
19 
18 
60 
15 
14 
13 
11 

9 

20 
20 
60 
40 
40 

— 80 
80 

Búzadara és liszt 25 kilós ingyen zacskók­
ban 50 krral 100 kiló drágább, az egész 
zsák vételnél kitett áraknál. 

Debreczen, 1883. ápril .7 
(25) 5 6 - 5 2 . 

xi^mrerarxYYXYYx^^ 
365. szám. 

Árjegyzéke 
az „ I S T V Á N " gőzmalom 

készítményeiről 
s a j á t r a k t á r á b a n . 

Árak ausztriai értékben 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés mellett. 
$ étig yent x$ákk<tl, 100 kiló 

A. B. Asztali dara nagyszeiDü 
C. szinte 
0 Királyliszt. 
1 Lángliszt , . . . . 

Montliszt . . . . . . 
Zsemlyeliszt különös . . 

Fehér kenyérliszt 1-aő rendű 
szinte 2-80il » 

Közép kenyérliszt 1-aő r«u<Hi 14 60 
2-„ 13.20 

21 40 
£0.40 
20.80 
20.40 
19 80 
19 20 
18.20 
16 60 
15.60 

87st Barna kenyérliszt 1-ső 
i3/* 
9. 

10. 
11. 

Lábliszt 
Veres liszt . 
Finom korpa 

2-od 
1 2 . -
10.— 

8.60 

zsákkal 5.— 
zsáknélkül 4 40 

12. Durvakorpa zsákkal 4.— 
B , B zsáknélkül 3.40 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 10 20 
ugyanaz „ „ nélkül 9.60 

Csirke búza '. . 4.80 
Debreczen, 1883. Április 6. 

A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-
sulynak véve. 

A. B. C. 0—9 számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 „ — „ 
Sima liszt 75 „ — „ 

fan rozsdásodik p6|feB £ GüiHeaiime* At nem hágható 
',. uaiiulalrauoU 

• AczéMüskés-kerités-sodrony 

Horitniczai gyógyfürdő. 
Liptómegye, Rózsahegyi vasút állomás. 

É^satíL m e g n y i t á s a iM.É*dia.s XS-c3Llls:óxx. 
Ásványvíz-gyógymód, fenyő-fürdők, jnhsavó, hidegvíz-gyógymód. Elsőrendű, 

gyógyhely gyomor, s májbetegségek, aranyeres bántalmak, ziha- és tüdőlégdag, 
sápkor, női betegségek és idegesség ellen. 

Gyönyörű fenyveseinél fogva kitűnő időző hely üdülő betegok számára. 
Posta- és távírda-állomás. 

A* elő- és ntrieVaditaii inAi"* lft-íől ji i l íus 1-fg- * aiiguszt, 
8 5 - t ő l szcptcmlx*** v é g é i g toljoM ctliWáM l a k á s s a l c g y f t t t u.igvoit-
k é i i t i % f o r i n t b a sxámitfrfafik. 

Menet-tértijegyek 33'/, n/0 árleengedéssel minden nevezetesebb vasúti állo­
másnál válthatók. Fürdőorvos : Dr. Ormay Józsof. 

Ásványviz-főraktár : Édeskúty L. Budapest; Lavotta Beszterczebánya; 
Makovicziky Rózsahegy. 

Minden bővebb tudósítással szolgál 

(184.) 3—4. a fürdőigazgatóság' . 

A bártfai gyógyfürdő 
első rangú hazai gyógyhely május 

A bártfai erős égvényes sósvasas savanyi 

hó 15-én nyittatik meg. 
A bártfai erős égvényes sósvasas savanyuviz-i'orrások hathatós gyógyerejökröl 

évszázadok óta ismeretesek. E kitűnő gyógyvizek (ivó gyógymód, meleg ásványf'ürdők és 
fenyőfürdök által) biztos sikerrel használtatnak; v é r a x o g f é i t y s é g - , * i á | > k ó r e l l e n , 
i c l ü l t g y o m o r - , b é l - v a l a m i ü l l é g x é s s x c r v i é» I m g r y l i ó l y a g ' I m r i i -
t o k u á f i ; a z i v a r s z e r v ! b a j o k é » i * e w d e í l e n . « s é g - e k e l l e n k ü l ö n ö s e n 
a * a n y a B n e l i k ó r o k i i á l é s i d e g b a j o k b a n . K O t ü i i ö I i e l y ü c l t i l ő b e í c ^ g - e k 
s z á m á r a . Ezen régihirü fürdőhely Sárosniegyében szab. kii-. Kárt fa városától egy fél 
órányira fekszik, a Kárpátok egyik hegylánczolata déli lejtőjén, gyönyörű száraz fenyves­
erdők által környezett kies völgyben, a legtisztább, üditő balzsamos erdei levegővel, 

I I 

1 
i 

. . . - an jo ml 
bérkocsik mindenkor elegendő mennyiségben találtatnak. Egy bérkocsi, melyben több KZH- 'cr£\ 
mély podgyászszal együtt utazhatik, dija alku szerint Í5 —8 forint. Jól berrjndezt'tt lakások ÍL' 
mérsékelt áron, egy uj szálloda, egészséges,, ízletes étkek, olcsó kiszolgáltatásról gondos- tó 
kodva van. Posta- és távirdaállomás helyben, mindennap reggel és este tér-zen", diszes «ílj> 
gyógyterem és fedett sétány egy uj fürdőház. Mindennemű felvilágosítással készsággel ?tjj 
szolgál. sjj; 

a fürdöigazgatóság. 
mmmmmmmméM 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Eredeti singer varrógépek 
öt millió van használatban, múlt évben elkelt 561,000 db, 
jóság, tartósság és kitiiuó szerkezet tekintetében még eddig 
felül nem múlt legtökéletesebb slegmunkabiróbbaknak elismert 
varrógépek 

családi használatra és minden ipari ezélokra. 
Az eredeti Singéi* varrógépek legkitűnőbb anyagból és ki­

váló pontossággal li<'szitvék, minden komplikált és haszontalan 
intézkedés, mely egy varrógép jóságát csak csorbíthatja és a ke­
zelést megnehezíti, mellőzve van; azok tehát nemcsak a világ 
legegyszerűbb, hanem legjobb szerkezetű varrógépei is. 

Eladás teljes jótállás mellett, áremelés nélkül, csekély 
foglaló és hetenkint 1 frtos részletfizetés mellett vidékre 5 
frt havonkint. 
N E I D L I N G E R G. DEBREOZENBEN j 

Piacz utcza 2145-dik szám. | 

G Y Á R I A R O I V 1 

Üzlethelyiségem változtatása miatt1 
raktáramon levő összes férfi divatárukat u. m : 

Alóliroít tisztelettel ajánlom a n. é. gazdaközönségnek újonnan és dúsan felszerelt 

Gazdasági gépraktáromat, 
hol jutányos áron kaphatók. 

Mindenféle egyes, kettős és h á r o m b a r áz d á s e k é k és ek e r e s z ek ka­
pa 11 ó k és t ö 11 ö g e t ő k, Magtakarók, Hovard és Skót boronák s o r o s és s z ó r v a -
v e t ó g é p e k , s z 6 n a g y ü j t ő k, szecska és répavágók, tengeri morzsolok, csövestengeri 
darállók (kis óriás.) Legújabb szerkezetű könnyű 

Járgány cséplőgépek, 
többféle szelelő s B a c k e r f é l e r o s t á k üszögválasztó szerkezettel; E x p o r t r o s t á k , 
k o n k o l y és b ü k k ö n y v á l a s z t ó k (Trieurök:) könnyen kezelhető r u h a m a n g u r 16 
gépek , kerti fecskendők, borsajtók továbbá 

Gőzcséplőgépekhez való részletek; 
tengelyek, rézperselyek aczéldobsinek, faléczek, faperselyek, rugók, csavarok, dugattyú ka­
rikák (kolbenringe) kazáncsövek, csőszoritógépek, tüzelőrostélyok, szivótömlők, malomten­
gelyek, aczélcsapok, meritő bádogok, rostaszövetek s egyéb géprészek. — Gépműhelyemet 
ujabban is több segédgépekkel felszerelvén, mindenféle gép és k a z á n k é s z i t é s e k e t 
javításokat, v a s e s z t e r g á l y o s m u n k á k a t jutányos árak mellett gyorsan teljesittetek. 

Messze ágazó gyári összeköttetéseimnél fogva kívánatra bármiféle gépeknek, 
vagy géprészeknek megrendelését beszerzését és felállítását gyorsan és jutányos áron eaz-
közíöm. — Végül egy használt, do egészen jókarban levő kijavított 8 ló e r e j ű S h u t t -
1 e w o r t-f é 1 e g ő z c s é p 1 ő g ó p, ugy szintén egy 8 ló erejű magános cséplőgép (gőzmoz-
gony nélkül) nálíani jutányos áron eladó. Teljes tisztelettol 

B o r s á n y i V i k t o r . 

Gazdasági gápgyára ós gépraktára DebreczenbenN.-Váradutcza 2227. sz. a. sajátház. 
(2) 

WU&G és Tm*3a> 
S Z S B E U E l I & l X n s r - ( K a s s a ) G T S T Á D B L O S O K l 

B E C S - P R Á G A . 06B.)5-iö. 
Gyár : Bécs, II., Pap])enheimeng;asse Nr. 58. Raktá r : Bécs, II., Unt ere Donau-
strasse Hív. 25. mák-ikzlet; ttMJOAVEST, Radialstrasse Foiiciére-Palais. 

A 

férfi divat üzlete 
Főpiacz 1712. 

„Bika" köze l ében . 
(151.)6—6. 

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy férfi divat üzletemet 
c tavaszi idényre dúsan berendeztem és különösen ajánlom a következő czikkeket: 

a legújabb brüni, reichenbergí 
és más külföldi szövetekkel 

láttam el melyekből a legdivatosobb öltönyöket kiállítok és ezek jó szabása finom 
kiállítása és olcsó á r a k r a nézve a t. közönség eddig telt számos megrendelésekre 
hivatkozhatom. 

I&ésx férf i ruli&k : 
1 complott férfi öltöny 0 írttól kezdve. 
1 férfi felöltő 7 írttól 
Divatos férfi nadrágok 4 ft. 50 krtól 
Gyermek öltönyök (3 évestől kezdve) 2 

írttól 
Fiu öltönyök 6 frt 50 krtól 

V c l r é r i i c m ű c k : 
Sima férfi chilTon ingek 1.20—3.G0-ig. 
Szines férfi (crefcon zephirszövctböl) 1.20-tól 

3-ig.— 
Gyermek, szines vagy fehér ingek 1 frt 20. 
1 tuczet zsebkendő szines széllel 1 forint 

20 krtól kezdve. 
1 tuczet zsebkendő betűkkel 2 frt. 
1 tuczet fehér vászon zsebkendő 2 ft 50 kr. 

Férf i é s g y e r m e k k a l a p o k : 
u. m. kemény férfi kalapok 2 frt 50 krtól 

5 írtig, 
gyermek kalapok 90 krtól kezdve. 
Nagy választék: nyakkendőkben, gallérok 
és kézelőkben, selyem és másféle eső­

ernyőkben. 
Gumi köpenyek 10 írttól kezdve. 
Gumi és bör kamáslik bőröndök 

és más úti eszközök l 
Férf i c z i p ő k ; 

Egy legjobp hazai gyárból rak­
táramban vannak, úgyszintén 

karlsbadi készitmónyek is. 

SCHWARZ M.BEN0 férfi divat üzlete Főpiacz , a Bika közelében 

fehér és szines ingek, gallérok 
és kézelők, nyakkendők, haris­

nyák, esernyők £ 
c z i p ő k , valamint nagyválasztéku gyapjú-szöveteimből f é r f i r ú n á k a t y 

P^F* folyó 1883-dik évi május hó végéig gyári áron; 
bocsájtom a n. ó. közönség rendelkezésére. " 9 B 

Senki el ne mulassza ezen nem mindennap előforduló kedvező alkalmat felhasz­
nálni. Számos látogatást kérve, maradtam tisztelettel 

WEISZ SÁNDOR, a városház szegleten. 
Üzletemet folyó évi június hó elsején a főté­

ren levő Swetics házba helyezem át. 
(176) 6—6-

G Y Á R I ÁFfcOJN I 

O s ó p l ő g ó p o l x . kéz- és erőhajtásra szalmarázóval, rostával és tisztitóval. A^ 
C s i g a m ü v e k . 1—16 lőerőre szilárd, mint különlegességek készíttetnek és jótálílf 

mellett olcsó áron szállittatnak,*előnyös szerkezet és munkaképesség, 

MAYFARTH P H . ÉS TÁRSA ÁLTAL. 
(97) 8 - 1 5 BECS. Praterstrasse 66. 

Gyébir IMI aj 33.0,1 JE^rairLlsifo.srtlD^ia. 
Több mint száz éremmel és okmánnyal kitüntetve majdnem minden országban.. 
Sok száz elismerő levél az általunk Magjarországba küldött cséplő készülékekről, úgyszin­

tén képes árjegyzékek magyarázattal és árakkal kívánatra ingyen és bérmentve. 
Alkalmas ügynökök felvétetnek. Újra elárusítóknak magas osztalék, v j 

Tudomásul! 
Alulírott, tisztelettel tudatom a nagyérdemű közönséggel, hogy szobákat, a legújab] 

és legíz le tesebb m i n t á k után, valamint ajtók és ablakok festését is legjutáríyosabb árba j 
felvállalok és pontosan teljesítek, 

LONDES FRIGYES 
(153.) 5 - 1 0 . 

szobafestő és fénymázoló, 
lakásom: Kádas-utcza elején 1896. szám. 

m 

K i t ű n ő minősóg-ü 
Portland Cement és Hidralikus m e « t 

nagy, valamint kisebb mennyiségben, — továbbá 
O O JOOL O Jűl."* feÖ-veli€3~fc5 

magtárak, folyások, előszobák, konyha talajzatnak legalkalmasabb, s 
legczélszerübb anyag 4, 6 és 8 szegletes darabokban. 

Vízvezetékhez csatornák, vizmedenczék, öblönyök, 
kerti állványok, 

Hi te i* ! • 'UIMIIIMIK e léf ®iii«i' . 
P o r t l a n d C e m e n t b ő l , s z i l á r d . u . 1 I t é s z t l l v o 

j u t á n y o s á r b a n a j án l 

GERÉBY FÜLÖP 
Nedves falaknak Portland Cementtel való. bevakoltatasát is felvállalja. 

(162.) 6 - 1 3 . 

be 
SZÍ 

mi 
az 

ter 
zál 
em 
sac 

tuc 
eg< 
noi 
vas 

sui 
ka: 
OS2 

g« 
sőt 
kel 
ms 

tel 
enj 

em 
OSJ 

Az érmelléki első borkiállitási szövetkesftl 
pincze kezelője és vezérügynöke, a szövetkezeti alapszabályok 43 dik pontja szerént u | | i t 
tatván, az érmelléki borokat minél kiterjedtebb p körbe megismertetni; ugy a s z ö v e t h e t i 
székhelyén M a r g i t á n mint szinte, a gyakori közlekedési nehézségeket tekintve, gyorkbC 
kiszolgáltatás czéljából Debreczenben $ *•' 

POSSZERT JÁNOS vezérügynöknél 
a tiszta eredeti minőségű érmelléki borokból, p a t a k o k b a n és hordókban raktárt állítottak -feL 
miről is, a midőn a t. ez. közönséget tisztelettel értesitik, a lehető olcsó ár számítás és pö;nt>8 
kiszolgáltatás biztosítása mellett, a nagyérdemű közönség becses pártolását kérik. 

Árjegyzékek kívánatra bérmentve küldetnek. (541.) 20—2£ 


